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Время задуматься: почему авторитет 
Германии в Европе так стремительно падает? 

Не являюсь социологом, но выскажу предположение, 
что  уровень недовольства ФРГ  в Европе находится на 
одной из самых высоких отметок с момента окончания 
Второй мировой войны. 
Все чаще и чаще слышны разговоры о том, что Германия 
перешла к новому этапу реализации концепции под на-
званием Drang nach Osten, что в переводе означает «на-
тиск на Восток».

В номере

Роберто Манчини уволен 
из «Манчестер Сити»
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КУРСЫ ВАЛЮТ 1 доллар США                 0.7845 1 евро            1.0244 1 брит. фунт стерлингов     1.2139 1 российский рубль  0.0254 1 турецкая лира 0.4382 100 иранских риалов         0.0064
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Прослушка журналистов 
Associated Press: 
Белый дом отмалчивается6

Президент Ильхам Алиев избран 
авторитетным турецким журналом 
Ekovitrin «Государственным 
деятелем десятилетия» тюркских 
государств, Центральной Азии 
и Южного Кавказа

Белый дом отмалчивается
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Молодежные организации Азербайджана 
проинформированы о новой системе  
деятельности Европейского молодежного 
фонда

14 мая в Баку при организационной поддержке Мини-
стерства молодежи и спорта прошел семинар на тему 
«Европейский молодежный фонд Совета Европы и 
информирование молодежных организаций  о новой 
системе деятельности фонда».
В семинаре приняли участие 22 представителя молоде-
жи из Азербайджана, Грузии, Молдовы, Украины, Поль-
ши, Румынии, Италии, Хорватии, Албании и Венгрии.

Роберто Манчини уволен 

На влиятельном интернет-ресурсе США 
prweb.com размещена статья 
о биографическом произведении британского 
автора о Президенте Азербайджана

На влиятельном интернет-ресурсе США prweb.com 
размещена статья о биографическом произведении 
журналиста британского происхождения Грэма Уилсо-
на о жизни и деятельности Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева «Ильхам: портрет Президента».

Президенту Республики Парагвай
Его превосходительству

господину Луису Федерико 
Франко Гомесу

Уважаемый господин Президент!
Передаю Вам и вашему народу самые искренние 

поздравления по случаю национального праздника 
Республики Парагвай — Дня независимости.

Надеюсь, что отношения между Азербайджаном 
и Парагваем будут развиваться в русле дружбы и со-
трудничества в интересах наших народов.

В этот знаменательный день желаю Вам крепкого 
здоровья и успехов в делах, дружественному народу 
Парагвая — спокойствия и процветания.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики
г.Баку, 10 мая 2013 года

Ретроспектива
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Американский штат Нью-Джерси 
законодательно признал 
День национальной 
независимости Турции

Парламент американского штата Нью-Джерси при-
нял резолюцию, которая официально признает 23 
апреля Днем национальной независимости и Днем 
детей в Турции.

Резолюция была представлена на рассмотрение чле-
ном местного законодательного органа штата Томасом 
Гиблином и подписана спикером Законодательного со-
брания Шейлой Оливер.

Принятие этой резолюции стало результатом усилий 
организации тюркской общины США Pax Turcica, кото-
рая инициировала акцию по законодательному призна-
нию этого праздника в США.

Это третье за 2013 год законодательное признание в 
США Дня национальной независимости и Дня детей в 
Турции. В апреле местные парламенты штатов Нью-Йорк 
и Мичиган также приняли резолюции, признающие этот 
праздник.

Azertag.com

Как уже сообщалось, 13 мая по окон-
чании церемонии подписания со-
вместной декларации состоялась 
пресс-конференция Президента 
Азербайджанской Республики Ильха-
ма Алиева и Президента Австрийской 
Республики Хайнца Фишера.
Вначале главы государств выступили с 
заявлениями.

Заявление
Президента 

Хайнца Фишера
— Господин Президент, чрезвычайно 

рад приветствовать Вас и вашу делегацию 
здесь в рамках официального визита в Ав-
стрию.

Я хорошо помню свой визит в Азербайд-
жан, в Баку осенью 2011 года. Тогда в Баку, 
а сейчас в Вене у нас состоялись очень пло-
дотворные обсуждения. Есть много сфер 
для нашего сотрудничества. В подписан-
ной нами только что декларации отражены 
дружественные отношения и партнерство 
между нашими странами. Например, в де-
кларации подчеркивается приверженность 
демократии, уважительному отношению к 
правам человека, поощрению верховенства 
закона в обеих странах. В документе также 
отмечается важность мирного урегулиро-
вания армяно-азербайджанского, нагорно-
карабахского конфликта в соответствии с 
принципами международного права.

Я очень благодарен Вам за высказанное 
мнение и информацию об очередных воз-
можных шагах для достижения улучшения 
ситуации, связанной с этой затяжной про-
блемой, конфликтом.

Разумеется, основная тема наших обсуж-
дений касалась и экономического сотруд-
ничества. Очень знаменательно, что спустя 
год после моего визита в Баку, проведенных 
нами переговоров и бакинского бизнес-
форума экспортно-импортные операции 
между нашими странами значительно воз-
росли. Это очень хороший показатель. Мы 
стремимся к продолжению этого. Австрий-
ская сторона представила Президенту и его 
сотрудникам составленный ее компаниями 
список, который охватывает различные 
сферы и предложения. Здесь есть предложе-
ния, касающиеся нефтяной сферы, здраво-
охранения, технологий, нового аэропорта, 
сотрудничества в области туризма. Также 
отражены железнодорожное оборудование, 
инфраструктура, гостиничное дело, консал-
тинг и другие вопросы. У нас есть много об-
щих проектов и предложений для них. Мы 
очень довольны этим.

Находясь в Азербайджане, я проинфор-
мировал Президента об Антикоррупцион-
ной академии, учрежденной на междуна-
родных основах в Австрии и Люксембурге. 
И я был очень рад, получив через  несколь-
ко месяцев информацию о присоединении 
Азербайджана к Антикоррупционной ака-
демии. Эта структура проводит обучающие 
курсы в области государственного управ-
ления для ведения успешной борьбы с кор-
рупцией. Все страны мира в той или иной 
степени ощущают потребность в этом, что-
бы обеспечить и усовершенствовать про-
зрачность экономики. Мы очень довольны 
сотрудничеством в этой области.

Мы пришли к взаимной договоренно-
сти по кандидатам в рамках ООН. Австрия 

поддерживает кандидатуру Азербайджана в 
комитет ООН по ликвидации расовой дис-
криминации. А Азербайджан  поддержива-
ет кандидатку от Австрии в комитет ООН 
по ликвидации дискриминации в отноше-
нии женщин.

Наша встреча прошла в чрезвычайно 
позитивной, дружественной и конструктив-
ной атмосфере. Разумеется, мы также обсу-
дили вопрос «Набукко». По этому вопросу 
мы придерживаемся одинаковой позиции, у 
нас есть общие и схожие интересы. Очеред-
ное решение будет принято через несколько 
недель. Это может произойти в июне. Неза-
висимо от того, какому проекту будет от-
дано предпочтение — «Набукко-Вест» или 
TANAP, любое принятое решение откроет 
возможности для нашего эффективного со-
трудничества в энергетической сфере.

Это все, что я хотел вам сказать. Большое 
спасибо.

Заявление
Президента 

Ильхама Алиева
 
— Спасибо, господин Президент.
Прежде всего, позвольте мне выразить 

Вам глубокую признательность за оказан-
ное искреннее гостеприимство. Мы очень 
рады пребыванию в вашей стране и продол-
жению нашего диалога.

Все мы помним Ваш визит в Азербайд-
жан и проведенные нами обсуждения. Как 
Вы отметили, после того визита мы чув-
ствуем ускоренное развитие во всех сферах 
сотрудничества. Считаю, что подписание 
декларации стало важным этапом в наших 
двусторонних отношениях. Она занимает 
особое место среди всех документов, под-
писанных между нашими странами, так 

как отражает суть нашего сотрудничества, 
историю наших связей и охватывает многие 
сферы. Это чрезвычайно важная деклара-
ция. Этот документ подтверждает, что от-
ношения и партнерство находятся на пре-
восходном уровне.

По сути эти слова характеризуют уро-
вень нашего сотрудничества. Мы наладили 
сильные политические связи, постоянно на-
ходимся в контакте. Мы поддерживаем друг 
друга и, как отметил господин Президент, 
будем продолжать эту поддержку в между-
народных организациях.

В то же время, что касается экономиче-
ского сотрудничества, у нас очень хорошие 
результаты. Торговый оборот растет и об-
ладает большим потенциалом. В настоящее 
время многие австрийские компании вы-
ступают в качестве подрядчиков, осущест-
вляющих в Азербайджане важные проекты. 
Это проекты в области туристической ин-
фраструктуры, искусства, архитектуры. Ав-
стрийские компании пользуются большим 
авторитетом в Азербайджане. Они помога-
ют нам во многих инфраструктурных про-
ектах, которые Азербайджан осуществляет 
в настоящее время.

Сегодня через некоторое время у нас со-
стоится встреча с представителями деловых 
кругов. Считаю, господин Президент, что 
это мероприятие также окажет очередную 
поддержку нашему сотрудничеству. Мы 
также желаем, чтобы в Австрии работало 
еще больше азербайджанских компаний. 
Надеемся, что это тоже произойдет.

С точки зрения инвестиций Австрия 
является очень привлекательной страной 
для азербайджанских компаний. Государ-
ственный нефтяной фонд Азербайджана, 
являющийся одним из самых  прозрачных 
нефтяных фондов в мире, ищет возможно-
сти для инвестирования и начинает инве-
стиционные проекты в Европе и, надеемся, 
в Австрии.

Как сказал господин Президент и от-
мечено в этой декларации, мы обсудили 
урегулирование армяно-азербайджанско-
го, нагорно-карабахского конфликта. Кон-
фликт должен быть урегулирован на основе 
норм международного права, решений и 
резолюций международных организаций. 
Среди них я хочу особо отметить четыре 
резолюции Совета Безопасности ООН, тре-
бующие незамедлительного и безоговороч-
ного вывода армянских войск с территорий 
Азербайджана. К сожалению, уже 20 лет 
эти резолюции не выполняются, оккупа-
ция продолжается. Более одного миллиона 
азербайджанцев оказались в положении 
беженцев и вынужденных переселенцев, 
подверглись политике этнической чистки 
и геноциду. К сожалению, в Армении иг-
норируют заявления президентов стран — 
сопредседателей Минской группы ОБСЕ 
о неприемлемости статус-кво. Изменение 
статус-кво означает начало освобождения 
территорий Азербайджана от оккупации. 
Считаю, что чем раньше это произойдет, 
тем быстрее пойдет переговорный процесс 
и наблюдаемая в процессе переговоров ат-
мосфера может измениться от негативной к 
позитивной. Незамедлительное начало ос-
вобождения территорий Азербайджана от 
оккупации — момент, которого мы ждем. 
Мы надеемся, что международное сообще-
ство будет играть более активную роль в 
этом.

Разумеется, мы также обсудили энерге-
тическое сотрудничество. Это сотрудни-
чество имеет хорошие перспективы. Азер-
байджан — это страна, которая не только 
поддержала строительство Южного газово-
го коридора, на самом деле она начала его. 
После прошлой встречи с господином Пре-
зидентом в Баку мы добились важного до-
стижения. 

Президент Ильхам Алиев: «У обеих сторон есть желание 
расширять превосходные отношения, отношения 
взаимопонимания высокого уровня»
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авторитетным турецким журналом 
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Как уже сообщалось, 13 мая 
находящийся с официаль-
ным визитом в Австрийской 
Республике Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев встретился 
с мэром Вены Михаэлем 
Хейплем.

Мэр Михаэль ХЕЙПЛЬ ска-
зал:

— Господин Президент,
Уважаемые гости.
Рад приветствовать Прези-

дента Азербайджанской Респу-
блики господина Ильхама Алиева 
в Городском совете Вены. Добро 
пожаловать в столицу Австрии.

Вена известна как город куль-
туры. Здесь есть как историче-
ские, так и современные здания. 
Любуясь концертными залами и 
музеями, каждый человек сразу 
же понимает, откуда все это ис-
ходит.

Вена — это также современ-
ный, развивающийся город. Это 
город межкультурного диалога. 
Тот факт, что в Вене, как в Нью-
Йорке и Женеве, располагаются 
важные структуры ООН, указы-
вает на то, что ее особые функции 
и роль признаны во всем мире. В 
Вене находятся штаб-квартиры 
многих международных органи-
заций.

Мы испытываем чувство 
большой гордости от того, что в 
культурных и религиозных кон-
тактах привержены межкультур-
ному общению и диалогу. Вена — 
это платформа диалога и встреч. 
Здесь все верят в достижение по-
литических и дипломатических 
вариантов решения. Это опира-
ется на исторические традиции и 
наше прошлое.

В прошлом году между Веной 
и Баку происходили более интен-
сивные контакты. Тогда в Баку 
состоялся Венский бал. Словно 
расположенный на берегах Дуная 
город приветствовал музыкой 
столицу Азербайджана.

В конце 2011 года высокопо-
ставленная делегация офици-
альных лиц и бизнесменов со-
вершила визит в Баку, они стали 
свидетелями большого интереса 
к ноу-хау, представляемых Веной. 
Это могут быть новинки в обла-
сти таких городских технологий, 
как планирование и управление 
движением транспорта и пере-

возками, использования альтер-
нативных источников энергии, 
отходов, эксплуатации объектов 
культуры и туризма.

Присутствие Азербайджана в 
Вене также растет по восходящей. 
Здесь в качестве примера можно 
привести тот факт, что посоль-
ство Азербайджана разместилось 
в бывшей вилле известного и лю-
бимого народом венского архи-

тектора Ганса Моца в 13-м округе 
столицы. Можете быть уверены в 
том, что венцы очень вниматель-
но относятся к этому.

Господин Президент, очень 
рад тому, что Вы приехали в Вену 
и распишетесь в «Золотой книге» 
нашего города, так как это прояв-
ление взаимного уважения между 
нашими народами. Добро пожа-
ловать в Вену, желаем, чтобы Ваш 

визит в Австрию был успешным.
q q q

Выступая на встрече, Пре-
зидент Азербайджана Ильхам 
АЛИЕВ сказал:

— Уважаемый мэр, уважае-
мые друзья.

Прежде всего, я хочу выра-
зить признательность Городско-
му совету за приглашение и воз-
можность встретиться с вами.

Сегодня я осуществляю свой 
первый официальный визит в 
вашу прекрасную страну. У меня 
были очень плодотворные пере-
говоры с Президентом и премьер-
министром. Мы обстоятельно 
рассмотрели наши двусторонние 
дружественные отношения. Были 
определены многие широкие пер-
спективы дальнейшего сотрудни-
чества. Австрия и Азербайджан 
— настоящие друзья и партнеры. 
Подписанная сегодня двумя пре-
зидентами политическая декла-
рация называется Декларацией 
о дружбе и партнерстве. Словом, 
она отражает суть наших отно-
шений. Разумеется, возможность 
посетить Городской совет — это 
большая честь.

Уверен, что контакты между 
нашими странами будут раз-
виваться и на уровне местных 
муниципалитетов. У нас очень 
позитивный опыт в этой обла-
сти. Существует партнерство 
между Нахчыванской Автоном-
ной Республикой Азербайджана 
и провинцией Штирия, между 
городами Сумгайыт и Линц. Это 

побратимы.
Надеемся, что однажды Баку 

и Вена перейдут  к более широ-
кому сотрудничеству. Так как 
между нами, между нашими го-
родами много схожих черт. Одна 
из них — очень внимательное 
отношение к нашему историче-
скому наследию, архитектуре, 
историческим памятникам. Уро-
вень сотрудничества и доверия 
между нами настолько высок, что 
главный символ Азербайджана и 
Баку — знаменитая Девичья баш-
ня в настоящее время реставри-
руется австрийскими специали-
стами. Многие новые символы 
Баку, красивые здания проекти-
руются и строятся австрийскими 
компаниями.

Надеюсь, господин мэр, что, 
посетив Азербайджан в удоб-
ное для вас время, вы увидите 
много красивых зданий, спроек-
тированных и построенных на-
шими австрийскими друзьями. 
Это повышает уровень нашего 
сотрудничества и взаимного до-
верия. Наши страны — это дру-
жественные страны, и я думаю, 

что чем больше азербайджанцы и 
австрийцы будут знать друг дру-
га, ездить друг к другу, тем лучше 
будет для всех нас.

Я был очень рад начать свой 
визит с посещения вчера памят-
ника автору нашего националь-
ного гимна, нашему гениальному 
композитору Узеиру Гаджибейли. 
Памятник ему был воздвигнут 
в 2006 году в одном из красивых 
уголков Вены. Его известное про-
изведение было поставлено в 
Венском театре. Два года назад 
во время визита Президента Фи-
шера в Азербайджан мы вместе 
открыли памятник гениальному 
композитору Моцарту на одной 
из красивых площадей Баку. Это 
показатель не только нашего ува-
жения к памяти наших прослав-
ленных соотечественников, но и 
нашей дружбы, искренних отно-
шений и взаимной поддержки.

В ходе визита мы, конечно же, 
обсуждали и обсудим наши связи 
на международном уровне, наши 
торговые отношения. Сегодня 
состоится бизнес-форум, на ко-
тором будет представлен потен-
циал нашей страны. В то же вре-
мя сегодня вечером мы откроем 
Азербайджанский культурный 
центр. Это будет второй Азер-
байджанский культурный центр, 
открытый в Европе. Он открыва-
ется в Вене — в одной из столиц 
мировой культуры. Открытие 
Азербайджанского культурного 
центра в одном из красивейших 
городов мира имеет большой 
символический смысл. С одной 
стороны, этот Центр будет про-
пагандировать азербайджанскую 
культуру в Австрии, а с другой 
— станет местом встречи, где 
налаживаются дружественные и 
партнерские связи между наши-
ми странами и народами.

Я хочу еще раз выразить при-
знательность за приглашение 
посетить такой величественный 
памятник искусства, желаю всем 
жителям Вены благополучия, 
мира и прогресса. Большое спа-
сибо.

q q q
Президент Азербайджана 

Ильхам Алиев расписался в Кни-
ге почетных гостей Венской мэ-
рии.

Главе государства был пре-
поднесен памятный подарок.
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Президент Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев побывал в Венской мэрии

Имеется в виду достигну-
тая с Турцией договоренность о 
строительстве Трансанатолий-
ского газопровода. Это откры-
вает двери азербайджанскому 
газу на Европейский континент. 
Обсуждения по данному вопро-
су, проводимые с европейскими 
институтами и Европейским 
Союзом, постоянно находятся в 
центре нашего внимания.

Азербайджан подписал с Ев-
ропейским Союзом Соглашение 
о стратегическом партнерстве в 
энергетическом секторе. В нем 
Азербайджан отмечается как 
основная сила и инициатор Юж-
ного газового коридора. Я ду-
маю, что Южный газовый кори-
дор будет успешно реализован.

В настоящее время консорци-
ум «Шахдениз» оценивает ком-
мерческую сторону предложе-
ний. Надеемся, что в ближайшее 
время будет принято решение, и 
в результате азербайджанский 
газ будет поставляться на Евро-
пейский континент.

Как видим, у обеих сторон 
есть желание расширять пре-
восходные отношения, отно-
шения взаимопонимания высо-
кого уровня и активизировать 
сотрудничество. Считаю, что с 
этой точки зрения нынешний 

визит сыграет свою роль.
Уважаемый господин Пре-

зидент, большое спасибо за го-
степриимство. Хочу сказать, что 
мне очень понравились город 
Вена и этот величественный 
дворец, который отражает в 
себе богатую историю, истори-
ческое наследие вашего народа.

q q q
Затем главы государств отве-

тили на вопросы журналистов.
q q q

Австрийский журналист: 
— Господин Президент, Азер-
байджан считается другом 
Турции. В конце недели в Тур-
ции произошли взрывы. Опа-
саетесь ли Вы распростране-
ния идущей в Сирии войны на 
Турцию? Мой вопрос к обоим 
президентам. В этом случае 
должно ли международное со-
общество реагировать на это и 
если да, то как?

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Конечно, это беспокоит нас. Я 
выразил Президенту и премьер-
министру Турции глубокое со-
болезнование в связи с такими 
жестокими террористическими 
актами. От этого вновь постра-
дали невинные люди. Разуме-
ется, мы обеспокоены тем, что 
терроризм продолжает причи-
нять людям страдания. Борьба с 
терроризмом должна идти более 

активно. Кстати, в период пред-
седательства Азербайджана в 
Совете Безопасности ООН мы 
выдвинули вопрос о борьбе с 
международным терроризмом и 
отметили необходимость консо-
лидации усилий международно-
го сообщества. Думаю, в целом 
международное сообщество по-
няло нашу позицию.

Нельзя делать никаких раз-
личий между террористически-
ми организациями. Террори-
стический акт не может иметь 
никаких обоснований или ува-
жительных причин. Терроризм 
должен быть осужден междуна-
родным сообществом. Между-
народное сообщество должно 
активизировать общие усилия, 
обмен информацией, чтобы  
предотвратить терроризм.

Разумеется, Турция — это 
друг Азербайджана. У нас пре-
красные отношения, и мы обе-
спокоены тем, что эти тер-
рористические акты могут 
распространиться и принести 
страдания невинным людям.

Президент Хайнц ФИШЕР: 
— Мой ответ на ваш вопрос за-
ключается в том, что мы только 
что в ходе встречи коснулись си-
туации в Сирии. Как вам извест-
но, Азербайджан является чле-
ном Совета Безопасности ООН. 
Лично я убежден, что нынешние 

власти Сирии, создав дополни-
тельный фронт против Турции, 
усугубили свое положение. Я бы 
даже сказал, намного усугубили 
его.

Среди интересных событий 
последних дней  — переговоры 
между министром иностранных 
дел России и Государственным 
секретарем США. Если между 
Россией и США будет достиг-
нута договоренность о при-
остановлении и прекращении 
конфликта, то это станет боль-
шим шагом вперед. Потому что 
позитивное решение Совета 
Безопасности ООН возможно 
в том случае, если между Рос-
сией и США будет достигнута 
договоренность по некоторым 
фундаментальным вопросам, 
касающимся резолюции Совета 
Безопасности.

Мое личное мнение заключа-
ется в том, что такие конфликты 
всегда должны решаться не во-
енными средствами, а полити-
ческим путем. Если кто-то хочет 
разрешить конфликт силовым 
путем или противостоянием, то 
это может привести к тяжелым 
последствиям. На мой взгляд, 
в качестве примера здесь даже 
нет необходимости упоминать 
Ирак.

Вюгар СЕИДОВ (Азер-
байджанское государственное 

телеграфное агентство — Азер-
ТАдж): — Мой вопрос к Прези-
денту Австрии. Какие конкрет-
ные сферы неэнергетического 
сотрудничества между двумя 
странами могут быть расшире-
ны?

Президент Хайнц ФИШЕР: 
— Прежде всего, я могу с удов-
летворением отметить, что в 
Австрии в различных сферах 
есть высокие технологии. Я 
имею в виду сферы инфраструк-
туры, железных дорог, строи-
тельства, здравоохранения и 
строительства больниц. Мы, как 
дружественная страна, хотим 
предоставить и предоставляем 
Азербайджану эти технологии. 
Во-вторых, сфера туризма. Это 
характерная особенность Ав-
стрии. Здесь туризм развит на 
очень высоком уровне, изве-
стен на международном уровне. 
Азербайджан — красивая стра-
на. Туризм — вторая сфера, а 
культура — третья. Между уни-
верситетами налажено тесное 
сотрудничество. Академии наук 
очень заинтересованы в сотруд-
ничестве. Это еще одна сфера. 
Кроме того, Австрия работает 
в области сохранения культур-
ного наследия. Мы знаем, что 
австрийские архитекторы при-
влечены к реставрационным 
работам на некоторых основных 

объектах культурного наследия 
в Баку. Все это — хорошие при-
меры. Если бы было время, то я 
отметил бы и другие сферы. Та-
ков ответ на ваш вопрос.

Журналист: — Мой вопрос 
Президенту Алиеву. Что каса-
ется решения по Южному газо-
вому коридору, то ожидаете ли 
Вы принятия этого решения в 
конце июня? Второй вопрос, 
если проект «Южный поток» 
будет осуществлен, то как это 
повлияет на реализацию «На-
букко»?

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Мы тоже ожидаем принятия 
этого решения в ближайшее 
время. Это будет совместное ре-
шение группы «Шахдениз».

Как мы сегодня с господином 
Президентом отметили, наде-
емся, что данное решение будет 
принято исключительно с точ-
ки зрения коммерческой рен-
табельности. Как я уже сказал, 
мы сделали большой шаг в на-
правлении реализации Южного 
газового коридора. Здесь, в част-
ности, имеется в виду достиг-
нутая между Турцией и Азер-
байджаном договоренность по 
проекту TANAP. Это значитель-
но облегчит осуществление про-
екта. Словом, мы готовы взять 
на себя основные технические и 
финансовые обязательства. Мы 

вносим конкретный вклад в реа-
лизацию стратегического марш-
рута, так как в результате этого 
Азербайджан станет важным 
экспортером газа на Европей-
ский континент. Это даст  нам 
возможность реализовать наш 
огромный газовый потенциал, 
обеспечит экономическую не-
зависимость нашей страны на 
предстоящие десятилетия, сто-
летия.

Мы очень довольны уровнем 
сотрудничества между европей-
скими институтами и Азербайд-
жаном и, как партнер, проводим 
реальную работу. Что касается 
проектов, которые реализуют-
ся в регионе в настоящее время 
и которые планируется осуще-
ствить в будущем, то конкурен-
ция нас не беспокоит. Наоборот, 
я думаю, что справедливая кон-
куренция является основопола-
гающим условием успеха. Это 
также важно для потребителей, 
так как у них будет больше вы-
бора. Это выгодно и для про-
изводителей, так как они будут 
работать более эффективно. По-
этому мы не беспокоимся. Но 
когда речь идет о диверсифика-
ции, думаю, все мы должны учи-
тывать, что основная диверси-
фикация — это диверсификация 
не маршрутов, а источников.
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Президент Ильхам Алиев: «У обеих сторон есть желание расширять 
превосходные отношения, отношения взаимопонимания высокого уровня»
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Хроника

Как уже сообщалось, 13 мая в 
Вене состоялся австро-азер-
байджанский бизнес-форум.
В бизнес-форуме приняли уча-

стие Президент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев и Пре-
зидент Австрийской Республики 
Хайнц Фишер.

Выступая на бизнес-форуме, 
председатель Экономической па-
латы Австрии Кристоф ЛАЙТЛ 
сказал:

— Ваше превосходительство,
уважаемый Президент Алиев!
Федеральный Президент 

Хайнц Фишер!
Дамы и господа!
Уважаемые гости!
Уважаемые члены делегации 

Азербайджана!
Я сердечно приветствую вас в 

Экономической палате Австрии. 
Я говорю всем вам: «Добро по-
жаловать», и очень благодарен. 
Сотрудничество между деловыми 
кругами вашей страны и Австрии 
развивается вдохновляющими 
темпами.

Прежде всего, господин Прези-
дент, поздравляю Вас с успехами, 
достигнутыми вашей страной за 
последнее десятилетие. В этот мо-
мент мы вспоминаем визит Ваше-
го отца в нашу страну. Он побывал  
здесь десять лет назад. Он посетил 
и Экономическую палату. С ним 
приезжали некоторые члены ва-
шей делегации. Фотографии, запе-
чатлевшие визит Алиева-отца, еще 
раз напоминают нам те мгновения.

Считаю, что продолжение этой 
политики в вашей стране явля-
ется важным вопросом и для нас, 
австрийцев, так как эта политика 
создает взаимную веру и доверие. 
Экономические решения основа-
ны на доверии. Сегодня в вашей 
стране есть много проектов, кото-
рые мы обсуждаем и будем обсуж-
дать. Надеюсь, что будут налажены 
и реализованы многочисленные 
контакты.

Направление личных связей 
на реализацию проектов имеет 
важное значение. Хочу отметить, 
что эти проекты охватывают ту-
ризм, спорт, грандиозные энер-
гетические и инфраструктурные 
проекты, в которых вы обладаете 
ноу-хау и которые инвестирует 
Австрия, и пр.

Господин Президент, как Вы 
отметили, легче перечислить те 
сферы, которые мы не используем, 
чем те сферы, где мы сотруднича-
ем. Это высокая оценка работы 
деловых кругов обеих стран. Я по-
здравляю Вас с этим.

На самом деле, в этой палате 
мы вначале выбрали второй по 
величине зал. Но затем были вы-
нуждены выбрать самый большой 
зал. Несмотря на это, здесь многие 
стоят у стен. Это свидетельствует о 
большом интересе и воле к сотруд-
ничеству. Считаю, что это очень 
хороший месседж для экономи-
ческих сил Австрии, и мы можем 
работать в этом направлении. Мы 
можем сопровождать Вас на этом 
пути. Мы привержены этой рабо-
те.

Сидящий в первом ряду заме-
ститель председателя — близкий 
друг вашей страны, которую он 
посещал несколько раз. Это свиде-
тельствует о том, что мы не толь-
ко заинтересованы в таких боль-
ших визитах, но и о том, что если 

вы реализуете проекты в области 
торговли, инвестирования, архи-
тектуры, то мы постоянно готовы 
сопровождать друг друга. Этого 
мы можем добиться только при ре-
гулярных контактах друг с другом, 
изучении и достижении взаимных 
приоритетов и желаний. Поэтому 
мы осуществляем эту работу.

Австрия является членом Ев-
ропейского Союза и для нее честь 
видеть Вас здесь. Мы видим в Ду-
найской стратегии и вашу страну. 
С точки зрения политики Австрии 
ваш рынок находится в центре 
внимания, нас интересует не толь-
ко ваша экономика, но и политика. 
Мы также должны стремиться к 
стабилизации этого региона. Ду-
маю, что наша экономика опирает-
ся на эту философию. Мы готовы 
служить нашим странам и наро-
дам, вносить вклад в установление 
более прочного мира и сотрудни-
чества на планете.

Большое спасибо. Еще раз ис-
кренне приветствую приехавших 
из Азербайджана наших друзей и 
партнеров.

q q q
Президент Австрии Хайнц 

ФИШЕР сказал:
— Уважаемый Президент Али-

ев, Ваше превосходительство!
Азербайджанские и австрий-

ские гости, уважаемый председа-
тель Экономической палаты Ав-
стрии, дамы и господа!

Я глубоко удовлетворен уча-
стием вместе с Президентом Али-
евым в австро-азербайджанском 
бизнес-форуме, где встретились 
многочисленные ведущие предста-
вители деловых кругов Австрии и 
Азербайджана.

Как бы ни отличались куль-
турные и исторические корни 
Австрии и Азербайджана, между 
ними много общего. К примеру, 
по размеру территории и числен-
ности населения наши страны 
можно сравнивать друг с другом и 
даже считать похожими. Обе стра-
ны добились успеха в завоевании 
медалей. С небольшими различи-
ями эта схожесть наблюдалась на 
Олимпийских играх. В то время, 
как Австрия завоевывала медали 
на зимних Олимпийских играх, 
Азербайджан добился большого 
успеха на летних Олимпиадах. На 
мой взгляд, это справедливое раз-
деление труда.

Обе страны добились успеха 
на песенном конкурсе «Евровиде-
ние». Азербайджан добился этого 
успеха в 2011 году, а Австрия — в 
предыдущем поколении. Не скажу 
когда, но много лет назад.

В экономической сфере наши 
страны дополняют друг друга. 
Азербайджан — богатая страна, 
добывающая и экспортирующая 
нефть и газ. А экономика Австрии 
опирается на высокие технологии,  
охватывающее многие сферы — 
промышленное производство и, 
разумеется, туризм. Я всегда с чув-
ством гордости говорю гостям, что 
туристы, приезжающие в Австрию 
с населением чуть более восьми 
миллионов человек, проводят в 
местах и на объектах отдыха в це-
лом 120 миллионов суток.

Двусторонние экономические 
и энергетические связи развива-
ются по восходящей, особенно в 
последние годы. Учитывая, что 
Австрия играет узловую роль в 

Центральной Европе, Азербайд-
жан является для нашей страны 
ведущим торговым партнером на 
Южном Кавказе. Благодаря сво-
ему ощутимому экономическому 
развитию за последнее десятиле-
тие Азербайджан стал привлека-
тельной страной для австрийских 
компаний, осуществляющих де-
ятельность в области туризма, — 
это, кстати, отметил председатель 
палаты Лайтл, занимающихся ин-
фраструктурными проектами.

Как я лично наблюдал в ходе 
своего последнего визита в Баку в 
октябре 2011 года, город вклады-
вает большие инвестиции в модер-
низацию своей инфраструктуры. 
Верю, что благодаря этим факто-
рам растут возможности, откры-
вающиеся для австрийских ком-
паний в Азербайджане. Поэтому я 
призываю австрийские компании 
глубже изучить экономический 
потенциал Азербайджана. В то же 
время уверен, что Азербайджан, 
диверсифицируя свою экономику 
и используя многочисленные воз-
можности вложения инвестиций 
за рубежом, в том числе в Австрии, 
представит более широкие бизнес-
возможности.

Я призываю азербайджанскую 
сторону с доверием относиться к 
экспертным знаниям и инноватив-
ным возможностям австрийских 
компаний, считающихся надеж-
ными партнерами для долгосроч-
ного сотрудничества. Приведу 
один пример творческой деятель-
ности австрийских экспертов. Воз-
можно, австрийская сторона даже 
не знает, что гражданин Австрии 
Роберт Калина разработал дизайн 
не только  евро, но и новых купюр 
азербайджанской валюты. Та-
ким образом, я призываю наших 
азербайджанских друзей изучить 
и другие сферы, где представле-
на инновативная продукция Ав-
стрии, которая будет очень полез-
на для взаимного обмена товарами 
и услугами.

Кроме того, должен отметить, 
что находящаяся в центре Евро-
пы Австрия имеет благоприятное 
географическое положение. Гово-
рить это дают основание здоровая 
экономическая ситуация, самый 
низкий в Европейском Союзе 
уровень безработицы, стабильное 
социальное партнерство, о кото-
ром несколько минут назад мы 
проинформировали друг друга, 
высококвалифицированная рабо-
чая сила и высокие темпы роста 
внутреннего валового продукта. 
Словом, Австрия — это идеальное 

место для вложения инвестиций в 
бизнес. Напоминая о географиче-
ском положении Австрии, должен 
отметить, что люди, живущие в 
Центральной Азии, просто не мо-
гут себе представить, что, назна-
чая встречу с кем-то в столице со-
седней Словакии, можно сказать: 
«Сейчас 5 часов. Давайте встре-
тимся без пятнадцати шесть». Вы 
приезжаете в столицу Словакии 
за 40 минут. Если у вас есть дело в 
Венгрии, Будапеште, если вы в час 
дня должны присутствовать там 
на обеде, то вам достаточно вы-
ехать на автомобиле в половине 
одиннадцатого. Не превышая ско-
рости, вы можете через два с поло-
виной часа оказаться в Будапеште. 
Если не верите, можете проверить! 
Во времена «железного занаве-
са» положение было совершенно 
иным, так как на границе надо 
было ждать два-два с половиной, а 
в выходные дни — даже три часа. 
Вообще, дела шли с трудном.

В заключение я хочу выразить 
председателю Экономической па-
латы Австрии Лайтлу признатель-
ность за организацию сегодняш-
него форума. В октябре 2011 года я 
участвовал в состоявшемся в Баку 
двустороннем экономическом фо-
руме. Уверен, что такие встречи 
являются важным информацион-
ным источником для двусторон-
ней торговли и инвестиционной 
политики. Такие мероприятия 
играют роль полезной платформы 
для налаживания новых связей 
между бизнес-партнерами и соз-
дают серьезные торговые возмож-
ности. Разумеется, председатель 
Лайтл справедливо отметил важ-
ность и значение личного знаком-
ства, а если вы занимаетесь биз-
несом — личных встреч, так как 
в этом случае вы можете доверять 
друг другу.

Уверен, что сегодняшний фо-
рум послужит дальнейшему углу-
блению экономического и энерге-
тического сотрудничества между 
Австрией и Азербайджаном, при-
несет пользу обеим странам.

Я желаю всем присутствую-
щим в этом зале бизнесменам и 
экспертам, а также представите-
лям компаний больших успехов в 
дальнейшей бизнес-деятельности. 
Благодаря хорошим политическим 
отношениям, воздушным рейсам 
из Азербайджана в эту часть Евро-
пы мы можем с оптимизмом смо-
треть в наше дальнейшее сотруд-
ничество.

Большое спасибо, желаю вам 
больших успехов.

q q q
Выступая на бизнес-форуме, 

Президент Азербайджана Ильхам 
АЛИЕВ сказал:

— Уважаемый господин Пре-
зидент Фишер!

Уважаемый председатель 
Лайтл!

Дорогие друзья!
Хочу еще раз выразить Пре-

зиденту Фишеру признательность 
за предоставленную мне возмож-
ность совершить визит в вашу 
страну, продолжить активный по-
литический диалог и встретиться с 
представителями деловых кругов.

Сегодня у нас состоялись очень 
плодотворные встречи, на кото-
рых мы обсудили многие вопросы, 
в том числе вопросы экономиче-
ского сотрудничества. У нас хо-
рошие результаты. Надеюсь, что 
после этой встречи наше экономи-
ческое сотрудничество будет более 
активным.

С географической точки зре-
ния мы не так уж близки друг к 
другу. Но могу сказать, что рассто-
яние между Австрией и Азербайд-
жаном не так уж и велико. Вообще, 
вы можете позавтракать в Баку, по-
обедать в Вене, а поужинать вновь 
в Баку. Однако, разумеется, при ус-
ловии, что воспользуетесь самоле-
том. Но расстояние между нашими 
сердцами очень короткое, так как 
мы действительно обрели себе в 
Австрии настоящих друзей и пар-
тнеров. Мы с ними поддерживаем 
связь, работаем, планируем наши 
дальнейшие проекты, налаживаем 
экономическое сотрудничество. 
Мы можем привести множество 
примеров позитивного экономи-
ческого сотрудничества. Мы очень 
благодарны господину Калине, 
разработавшему  дизайн нового 
азербайджанского маната. В на-
шей стране была осуществлена де-
нежная реформа, и после выпуска 
в обращение купюр с новым ди-
зайном манат укрепился. В насто-
ящее время 1 манат равен 1 евро. 
Возможно, на это повлияло и наше 
двустороннее сотрудничество. 

В настоящее время в Азербайд-
жане работает много австрийских 
компаний, которые успешно реа-
лизуют важные для нашей страны 
проекты. Здесь имеются в виду 
проекты, охватывающие чрезвы-
чайно широкие сферы. Сегодня 
мы вкратце обсудили эту тему и 
отметили, что легче указать не-
многие сферы, где мы не работаем, 
чем многочисленные сферы, где 
мы сотрудничаем. Австрийские 
компании — это профессиональ-
ные, умелые компании, которые 
отличаются прекрасным вкусом. 
Архитектурные здания, спроек-
тированные и построенные ими в 
Азербайджане, — это не обычные 
здания. Это такие здания, кото-
рые могут увидеть все. Например, 
новый Международный аэропорт 
или же Музей ковра в Баку. Ре-
ставрация и обновление Девичьей 
башни, являющейся символом 
Азербайджана, также осущест-
вляются австрийскими специали-
стами. Это уровень высочайшего 
доверия между нами, так как Деви-
чья башня имеет для нас большой 
смысл. Это подлинный символ на-
шей самобытности, архитектуры и 
культуры.

Есть много сфер для нашего со-
трудничества. Австрийские ком-
пании строят гостиницы, горно-
лыжные объекты и места отдыха, 
участвуют в различных проектах. 
Надеемся, что в предстоящие годы 
мы увидим в нашей стране еще 
больше компаний, так как планов 
на будущее у нас немало.

Расширяется наша Госу-
дарственная инвестиционная 
программа. В прошлом году в 
Азербайджан были вложены ин-
вестиции в размере 22 миллиар-
дов долларов. По объему прямых 
зарубежных инвестиций на душу 
населения мы являемся ведущей 
страной на постсоветском про-
странстве. Инвестиционная среда 
очень позитивна. Нам хотелось бы 
видеть еще больше австрийских 
компаний в качестве инвесторов 
и подрядчиков. Мы можем со-
трудничать с этими компаниями 
и в решении вопросов, связанных 
с инфраструктурными проектами, 
так как в настоящее время Азер-
байджан — это страна, которая 
стремительно модернизируется. 
Модернизируются инфраструкту-
ра, услуги, и хороший управлен-
ческий опыт и экспертные знания 
наших австрийских коллег очень 
ценны для нас.

 Что касается экономических 
показателей, то в настоящее время 
наша экономика более диверсифи-
цирована, чем раньше. Успешно 
ведется работа по устранению за-
висимости от энергетического сек-
тора. В первом квартале 2013 года 
рост внутреннего валового про-
дукта в неэнергетическом секторе 
превысил 11 процентов. Азербайд-
жан относится к числу тех стран, у 
которых, возможно, самый низкий 
внешний долг в соотношении к 
внутреннему валовому продукту, 
он составляет всего лишь 7 про-
центов. Существует стабильная 
финансовая система. Валюта ста-
бильна. Наблюдаются хорошие 
инвестиционные возможности и 
стремительный рост экономики. 
За последние десять лет произо-
шел невиданный экономический 
рост. В основном, это обусловлено 
энергетическим сектором. Но не 
только им. Мы сумели в три раза 
увеличить нашу экономику. Это 
помогло нам в основном решить 
проблемы безработицы и бедно-
сти, с которыми мы сталкивались 
ранее. Десять лет назад 50 про-
центов нашего населения жило в 
условиях бедности, а в настоящее 
время лишь 6 процентов. Безрабо-
тица составляет 5,2 процента. Соз-
дав Государственный нефтяной 
фонд, мы добились справедливого 
распределения национальных бо-
гатств. Кстати, этот фонд являет-
ся одним из самых прозрачных в 
мире и в настоящее время начал 
вкладывать инвестиции за рубе-
жом.

Мы сумели создать в Азер-
байджане очень прозрачную фи-
нансовую систему. Что касается 
наших дальнейших планов, то мы 
будем продолжать модернизацию. 
В настоящее время во всех районах 
Азербайджана мы осуществляем 
крупные инфраструктурные про-
екты. Будем активно инвестиро-
вать в новые сектора нашей эко-
номики. Например, имеется в виду 
сфера информационно-коммуни-
кационных технологий. В феврале 
этого года мы запустили в космос 
первый азербайджанский спутник 
Azerspace-1. Он уже на орбите. В 
настоящее время мы развиваем 
космическую промышленность. 
Иными словами, мы обратили 
наши взоры за пределы региона, 
нефтегазового сектора. Импульс, 
который энергоносители придали 
нашему развитию, застраховал нас 
от «голландского синдрома», про-
гнозировавшегося ранее некото-
рыми аналитиками.

Мы планируем нашу эконо-
мическую стратегию так, словно 
у нас нет нефти и газа. Это помо-

гает нам в диверсификации и обе-
спечении устойчивого развития. 
Что касается энергетического со-
трудничества, то и в этом случае  у 
нас активные и плодотворные от-
ношения между австрийскими и 
азербайджанскими компаниями. 
Надеемся, что в предстоящие годы 
эти связи приобретут стратегиче-
ский характер.

У нас очень хорошее взаимопо-
нимание. Раньше взаимопонима-
ние между Европейским Союзом 
и Азербайджаном было связано 
больше с энергетикой. В настоя-
щее время оно приобрело более 
широкий размах, но у истоков на-
ходилось энергетическое сотруд-
ничество. Азербайджан экспорти-
рует свою нефть на европейские 
рынки. В энергобалансе некоторых 
стран она занимает важное место, 
то есть 30—40 процентов. Что ка-
сается транспортировки газа, то-
если все пойдет в соответствии с 
нашими планами, через  4—5 лет 
азербайджанский газ будет по-
ставляться на рынок Европейского 
Союза. А это полностью изменит 
энергетическую карту региона.

Наши инициативы, связанные 
с проектами транспортировки, не-
фте- и газопроводами, служат ре-
гиональному сотрудничеству, ста-
бильности и прогнозированности. 
Я думаю, что мы нашли хороший 
баланс между интересами добыва-
ющих стран, стран-транзитеров и 
потребителей. Наша энергетиче-
ская политика и дипломатия опи-
раются на формат сотрудничества. 
Мы абсолютно уверены в том, что 
сможем достичь своих целей не 
конкуренцией и несправедливым 
соревнованием, а только путем со-
трудничества.

Европейский Союз считает 
Азербайджан основной силой 
Южного газового коридора, сто-
роной, вносящей вклад. Еще раз 
хочу отметить, что мы гордимся 
тем, что начали эти проекты на 
Каспии, впервые открыли энер-
горесурсы Каспийского моря для 
сотрудничества в мире. А в насто-
ящее время мы вместе с нашими 
партнерами в Европе, в том числе с 
нашими австрийскими друзьями, 
работаем для реализации одного 
из самых сложных, важных и пер-
спективных энергетических про-
ектов в мире — Южного газового 
коридора.

В то же время хочу еще раз от-
метить, что приоритетом для нас 
и нашего правительства является 
неэнергетический сектор. Я хочу 
пригласить новые австрийские 
компании, еще не работающие в 
Азербайджане, в нашу страну для 
сотрудничества с нами. У нас боль-
шие планы. У нас крупные инве-
стиционные программы на буду-
щее. Австрийские компании уже 
стали нашими надежными, дове-
ренными партнерами. Професси-
онализм, качество, вкус, красота и 
творческая деятельность. Я думаю, 
что мы смотрим на австрийские 
компании, исходя из этих крите-
риев. Они занимают особое место 
в Азербайджане. Самые сложные 
и важные проекты, связанные с 
некоторыми символами Азербайд-
жана, реализуются австрийскими 
специалистами. Мы очень благо-
дарны за эту поддержку, усилия, 
направленные на модернизацию 
Азербайджана. Надеюсь, что это 
плодотворное сотрудничество бу-
дет успешно продолжаться. В част-
ности, оба президента менее чем за 
два года уже во второй раз стиму-
лируют деловые круги к сближе-
нию. Большое спасибо.

 Azertag.com

В Вене состоялся австро-азербайджанский бизнес-форум
В бизнес-форуме приняли участие президенты Азербайджана и Австрии
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Как уже сообщалось, 13 мая 
в Вене состоялось открытие 
Азербайджанского культур-
ного центра.

В церемонии приняли уча-
стие Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев 
и его супруга Мехрибан Алиева.

Глава государства открыл 
центр.

Выступая на церемонии, 
Президент Ильхам АЛИЕВ ска-
зал:

— Уважаемые дамы и госпо-
да!

Дорогие друзья!
Сегодня знаменательный 

день. Сегодня проходит офици-
альный визит Президента Азер-
байджана в Австрию. В ходе 
визита мы вместе открываем в 
Вене Азербайджанский культур-
ный центр. Это знаменательное 
событие в истории наших отно-
шений, так как открытие такого 
культурного центра в столице 
мировой культуры действитель-
но очень важно для нас.

Рано утром мы с моим колле-
гой, господином Президентом, 
провели активные переговоры, 
обмен мнениями. Мы провели 
обсуждения, касающиеся эко-
номической, политической, об-
разовательной, туристической 
и культурной сфер, достигли 
полного взаимопонимания в во-
просе того, как развивать отно-
шения между Азербайджаном и 
Австрией. Мы — реальные пар-
тнеры, друзья.

Сегодня мы подписали поли-
тическую Декларацию о дружбе 
и партнерстве. Название декла-
рации показывает, как мы под-
ходим к нашим двусторонним 
отношениям. В  наших странах 
есть активные деловые круги, 
которые очень плодотворно со-
трудничают.

Сегодня я вместе с Прези-
дентом Фишером участвовал 
также в бизнес-форуме. Мы 
вновь вдохновили деловые 
группы на то, чтобы стать бли-
же, осуществлять эффективную 
деятельность, реализовывать 
больше проектов. Наряду с по-
литическими связями, эффек-
тивным экономическим со-
трудничеством и предстоящей 
в будущем большой работой, 
мы рады видеть между нашими 
странами очень важные куль-

турные аспекты.
Вчера вечером, как только 

наша делегация прибыла в Вену, 
мы посетили установленный 
в 2006 году памятник нашему 
великому композитору Узеиру  
Гаджибейли.

Я также вспомнил цере-
монию открытия памятника 
великому австрийскому ком-
позитору Моцарту в одном из 
центральных парков Баку, в ко-
торой мы вместе с Президентом 
Фишером участвовали два года 
назад. Сейчас мы открываем 
Азербайджанский культурный 
центр.

На сегодняшних обсуждениях 
мы с удовлетворением отметили, 
что нас соединяют не только ин-
фраструктурные, энергетические 
и строительные проекты. Как я 
отметил сегодня несколько раз, 
символ Азербайджана, Баку — 
Девичья башня реставрируется 
австрийскими специалистами. 
Это уровень взаимного доверия, 
взаимного уважения и активного 
сотрудничества.

Я уверен, что этот центр, став-
ший вторым Азербайджанским 
культурным центром, открытым 
в годы нашей независимости, в 
первую очередь, будет представ-
лять австрийцам азербайджан-
скую культуру, в то же время он 

станет местом проведения встреч 
между представителями интел-
лигенции, политиками, обще-
ственными деятелями. Это будет 
своего рода Азербайджанский 
дом в центре Вены, в этом пре-
красном городе, который сам по 
себе является мировым наследи-
ем.

Азербайджан — это срав-
нительно молодая независимая 
страна. Мы живем как незави-
симое государство всего лишь  
21 год. Но у нас большая история, 
культура, традиции, литерату-
ра, музыка, ковры. Кстати, со-
временный Музей ковра в Баку 
также строится австрийскими 
компаниями. Я очень рад видеть 
здесь всех. Я вижу здесь многих 
друзей, а также представителей 
азербайджанской общины Ав-
стрии. Надеюсь, что этот куль-
турный центр всегда будет полон 
людьми, друзьями, и культурный 
аспект наших связей еще больше 
укрепит тесные дружественные и 
партнерские связи между наши-
ми странами и народами.

Поздравляю всех вас с этим 
знаменательным событием в 
истории наших связей и желаю 
Центру успехов в будущем. Бла-
годарю вас.

q q q
Подчеркнув, что между двумя 

странами установились друже-
ственные отношения, вице-спи-
кер парламента Австрии Фриц 
НОЙГЕБАУЭР сказал:

— Дамы и господа!
Для меня честь участвовать 

в открытии Азербайджанского 
культурного центра в Вене.

Между нашими странами су-
ществуют теплые дружественные 
отношения. Наглядным свиде-
тельством этого являются визит 
Президента Хайнца Фишера в 
октябре 2011 года в Баку, мой ви-
зит в Баку вместе с моими ав-
стрийскими друзьями в составе 
парламентской делегации в марте 
этого года, когда мне посчастли-
вилось встретиться с господином 
Президентом, и, Ваше превосхо-
дительство, Ваш визит в Вену.

Убежден, что политические 
и деловые связи очень важны. 
Но самое важное — это диалог в 
области культуры. Культура объ-
единяет народы, помогает им по-
нять друг друга, открывает новые 
горизонты.

Ваша страна и Альянс циви-
лизаций ООН являются партне-
рами в проведении через  две не-
дели, в конце мая—начале июня в 
Баку Всемирного форума по меж-
культурному диалогу. На форуме 
основное внимание будет уде-
лено конкретным инициативам, 

пропагандирующим культурное 
разнообразие и сосуществова-
ние. Азербайджан достаточно ак-
тивен в Вене в области культуры.

Завтра в Вене впервые откро-
ется выставка «Полет в Баку». 
Это здание находится в центре 
Вены. Новый культурный центр 
будет активно участвовать в раз-
личных культурных меропри-
ятиях, станет новым форумом 
обмена и будет стимулировать 
диалог и обмен в области культу-
ры. Большое спасибо.

q q q
На состоявшихся в рамках 

церемонии встречах с главой 
государства представители об-
щественности Австрии, члены 
азербайджанских диаспорских 
организаций, азербайджанские 
студенты отмечали, что создание 
этого центра культуры являет-
ся очень важным событием для 
Азербайджана. Они подчеркнули 
значение открытия таких очагов 
культуры в проведении  диаспор-
ской политики Азербайджана.

Азербайджанский культур-
ный центр в Вене создан в со-
ответствии с Распоряжением 
Президента Ильхама Алиева 
от 16 ноября 2012 года с целью  
пропаганды азербайджанской 
культуры в Австрии. Для того, 
чтобы общественность Австрии 

могла ближе ознакомиться с 
Азербайджаном, здесь предус-
мотрено организовывать различ-
ные мероприятия, посвященные 
богатой культуре, искусству и 
туристическим возможностям 
республики. В Центре также бу-
дут организованы курсы азер-
байджанского языка. Желающие 
могут воспользоваться услугами 
богатой библиотеки и медиатеки, 
где собраны произведения азер-
байджанских авторов — Низами 
Гянджеви, Насими, Мухаммеда 
Физули и других классиков, а 
также выдающихся современных 
писателей и поэтов. Участники 
музыкальных вечеров, которые 
будут регулярно проводиться в 
Центре, наряду с азербайджан-
ской народной музыкой, получат 
возможность послушать про-
изведения Узеира Гаджибейли, 
Кара Караева, Фикрета Амирова, 
Арифа Меликова и других из-
вестных композиторов, смогут 
насладиться азербайджанскими 
мугамами. На выставках, кото-
рые будут организовываться в 
культурном центре, поклонники 
искусства получат возможность 
познакомиться с самыми инте-
ресными образцами азербайд-
жанской живописи, скульптуры 
и народно-прикладного искус-
ства. Одна из главных целей соз-

дания Центра — развивать со-
трудничество со структурами 
культуры и туризма, средствами 
массовой информации Австрии, 
а также, наладив тесные связи 
с действующими в этой стране 
культурными центрами других 
государств, вносить вклад в меж-
культурный диалог.

Созданный в Вене культур-
ный центр является одной из 
очередных важных мер, осу-
ществляемых первой леди Азер-
байджана, президентом Фонда  
Гейдара Алиева Мехрибан Али-
евой для популяризации страны 
за рубежом. Новый очаг культу-
ры открывает широкие возмож-
ности для усиления работы в 
этой области, управления ею из 
единого центра и более эффек-
тивной деятельности.

Напомним, что первый Азер-
байджанский культурный центр 
за рубежом был открыт в сентя-
бре прошлого года в Париже с 
участием Президента Ильхама 
Алиева.

Президент Ильхам Алиев и 
его супруга Мехрибан Алиева 
оставили записи в книге почет-
ных гостей Азербайджанского 
культурного центра в Вене.

В заключение была сделана 
фотография на память.

Azertag.com

В Вене открылся Азербайджанский культурный центр

14 мая Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев встретился в 
Вене с президентом Феде-
рации промышленности и 
руководителями крупных 
компаний Австрии.

Президент Федерации про-
мышленности Австрии Георг 
Капш поприветствовал главу 
государства и выразил удовлет-
ворение этой встречей.

Президент Азербайджана 
выступил на встрече.

Затем руководители веду-
щих компаний, занятых в раз-
личных отраслях австрийской 
экономики, проинформирова-
ли главу государства о пред-
ставляемых ими структурах. 
Они высоко оценили идущие 
в Азербайджане процессы раз-
вития.

Руководители компаний 
также выразили свою заинтере-

сованность в сотрудничестве с 
Азербайджаном в области вы-
соких технологий, инфраструк-
туры, сельского хозяйства, 
фармацевтики, энергетики, 
туризма, информационно-ком-
муникационных технологий и в 
других сферах.

(Подробный отчет будет 
опубликован в очередном но-
мере газеты).

Azertag.com

Президент Азербайджана Ильхам Алиев 
встретился в Вене с президентом Федерации 
промышленности и руководителями 
крупных компаний Австрии
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14 мая Президент Азербайд-
жанской Республики 
Ильхам Алиев в рамках 
официального визита в 
Австрию встретился с 
генеральным директором 
Венского офиса ООН Юри-
ем Федотовым.
Глава государства прибыл в 

Венский офис ООН.
Генеральный директор Юрий 

Федотов встретил Президента 
Ильхама Алиева.

На встрече был отмечен 
вклад Азербайджана как члена 
Совета Безопасности ООН в де-
ятельность данной структуры, 
ООН в целом и в общие про-
цессы. В то же время было под-
черкнуто значение проведения 
в Азербайджане мероприятий, 
охватывающих различные на-
правления деятельности ООН.

На встрече состоялся обмен 
мнениями о сотрудничестве 
между Азербайджаном и Вен-
ским офисом ООН.

Azertag.com

Президент Ильхам Алиев встретился 
с генеральным директором Венского 
офиса ООН Юрием Федотовым

14 мая Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев встретился 
в Вене с избранным ис-
полнительным секретарем 
Подготовительной комис-
сии Организации Договора 
о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний 
Лассиной Зербо.
Вначале глава государства 

ознакомился с деятельностью 

международного информаци-
онного центра Подготовитель-
ной комиссии Организации 
Договора о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испыта-
ний.

Избранный исполнитель-
ный секретарь комиссии 
Лассина Зербо выразил при-
знательность Азербайджану 
за поддержку организации и 
проинформировал Президен-

та Ильхама Алиева о деятель-
ности руководимой им струк-
туры.

Во время беседы были об-
суждены вопросы сотрудни-
чества между Азербайджаном 
и Подготовительной комис-
сией Организации Договора о 
всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний.
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Встреча с исполнительным секретарем 
Подготовительной комиссии Организации 
Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний

14 мая Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев встретил-
ся в Вене с генеральным 
директором Организации 
ООН по промышленному 
развитию Кандехом Юм-
келлой.

На встрече генеральный 
директор Кандех Юмкелла с 
удовлетворением вспомнил о 
своем визите в Азербайджан. 
Коснувшись идущих в мире 
процессов глобализации, он 
рассказал о тенденциях, на-
блюдаемых в промышлен-
ной, энергетической и других 
сферах, беспокоящих чело-
вечество проблемах. Говоря 
о вызовах современности, 
официальный  представитель 
ООН затронул проблемы без-
работицы в мире.

Президент Ильхам Алиев 
проинформировал о процес-
сах экономического развития 
в Азербайджане, сокращении 
бедности, открытии новых 

рабочих мест в стране, при-
нимаемых мерах в энерге-
тической и других сферах, 
рассказал об успехах респу-
блики.

На встрече состоялся об-
мен мнениями о перспекти-
вах сотрудничества между 
Азербайджаном и Организа-
цией ООН по промышленно-

му развитию.
Президент Ильхам Алиев 

оставил запись в Книге по-
четных гостей.
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Президент Азербайджана Ильхам Алиев встретился 
с генеральным директором Организации ООН 
по промышленному развитию

14 мая Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев встретил-
ся в Вене с генеральным 
директором Международ-
ного агентства по атомной 
энергии Юкией Амано.

Генеральный директор 
Юкия Амано сказал, что они 
придают большое значение 
сотрудничеству с Азербайд-
жаном, являющимся надеж-
ным партнером в области 
ядерной безопасности. Он от-
метил, что в нынешнее время 
обеспечение ядерной безопас-
ности имеет особое значение.

Президент Ильхам Алиев 
сказал, что ядерная безопас-
ность представляет важное 
значение не только для Азер-
байджана, но и для региона 
и всего мира, отметил, что с 
этой точки зрения деятель-
ность атомной электростан-
ции в Армении вызывает 

беспокойство.
Глава государства вновь 

довел до внимания, что эта 
атомная электростанция соз-

дает большую угрозу для ре-
гиона.

Президента Ильхама Алие-
ва, завершившего свои встре-

чи в Венском офисе ООН, 
проводил генеральный дирек-
тор Юрий Федотов.
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Международное агентство по атомной энергии 
придает большое значение сотрудничеству 
с Азербайджаном

14 мая завершился офици-
альный визит Президента 
Азербайджанской Респу-
блики Ильхама Алиева в 
Австрийскую Республику.
В венском международном 

аэропорту Швехат, где разве-
вались государственные флаги 
двух стран, Президента Ильха-
ма Алиева провожали высоко-
поставленные представители 
государства и правительства 
Австрии.

q q q
В тот же день Президент 

Азербайджана возвратился в 
Баку.

В Международном аэропор-
ту Гейдар Алиев Президента 
Ильхама Алиева встречали пре-
мьер-министр Артур Раси-заде, 
руководитель Администрации 
Президента Рамиз Мехтиев и 
глава Исполнительной власти 
города Баку Гаджибала Абута-
лыбов.
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Визит завершен
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В результате опроса обще-
ственного мнения, прове-
денного авторитетным ту-
рецким журналом Ekovitrin, 
Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам 
Алиев избран «Государ-
ственным деятелем десяти-
летия» тюркских государств, 
Центральной Азии и Южно-
го Кавказа.
В опубликованной в Ekovitrin 

подробной статье на эту тему 
отмечается, что в проведенном 
журналом опросе приняли уча-
стие 270 тысяч 992 респондента.

В журнале приведена под-
робная информация об эффек-
тивной политике Президента 
Азербайджанской Республики 
Ильхама Алиева, достигнутых 
успехах. Отмечается, что за по-
следние 10 лет руководства Пре-
зидентом Ильхамом Алиевым 
Азербайджан стремительно раз-
вивался и стал одной из автори-
тетных стран мира. Успешные 
результаты внутренней и внеш-
ней политики главы государства 
прокомментированы в издании 
в следующем порядке:

— Президент Ильхам Алиев 
успешно продолжил нефтяную 
стратегию, основа которой была 
заложена общенациональным 
лидером Гейдаром Алиевым. За-
вершено строительство основ-
ных экспортных нефтепровода 
Баку — Тбилиси — Джейхан и 
газопровода Баку — Тбилиси — 
Эрзурум, занимающих важное 
место в диверсификации экс-
порта энергоресурсов, нефть и 
газ Азербайджана выведены на 
мировой рынок, в бюджет стра-
ны начали поступать средства в 
размере миллиардов долларов;

— глава государства  
Ильхам Алиев определил соци-
ально-экономическое развитие 
Азербайджана как основное на-
правление своей политики, для 
достижения поставленных целей 
реализованы многочисленные 
государственные программы и 
проекты. Экономика Азербайд-
жана диверсифицирована, обе-
спечено стремительное развитие 
ненефтяного сектора. В послед-
ние годы наблюдается серьезное 
продвижение в промышленной, 
туристической, спортивной, 
банковской, торговой и других 
сферах. В настоящее время в Го-
сударственном нефтяном фонде 
Азербайджанской Республи-
ки собраны средства в размере  
30 миллиардов долларов. Стра-
тегические валютные запасы 
страны достигли 46 миллиар-
дов долларов. Азербайджан, 
население которого превысило  
9 миллионов человек, вошел в ряд  
50 экономически развитых стран 
мира;

— во всех населенных пун-
ктах страны, начиная со сто-
лицы — Баку, проведена боль-
шая работа по строительству и 
благоустройству, изменился и 
модернизировался облик Азер-

байджана. Посещающие сегодня 
Баку иностранные гости с вос-
хищением отмечают изменения, 
произошедшие за последние  
10 лет, высоко оценивают это;

— в результате успешной со-
циальной политики Президента 
Ильхама Алиева уровень бедно-
сти в Азербайджане снизился до 
6,2 процента, безработицы — до 
5 процентов. По итогам 2012 года 
инфляция в стране составляет 
всего 1 процент. За последние 10 
лет было открыто более одного 
миллиона новых рабочих мест;

— Азербайджан достиг важ-
ных результатов в сфере разви-
тия информационно-коммуни-
кационных технологий. В 2013 
году запуском на орбиту первого 
спутника Азербайджан вошел в 
ряд космических стран;

— за минувшие 10 лет в эко-
номику Азербайджана было 
вложено инвестиций в разме-
ре 130 миллиардов долларов. 
Азербайджан определил новые 
контуры своей инвестиционной 
политики и начал активно вкла-
дывать инвестиции в экономику 
зарубежных стран. После покуп-
ки турецкой компании Petkim 
Азербайджан вложил в проект 
Эгейского нефтеперерабатыва-
ющего завода Star rafinerisi 17,5 
миллиарда долларов инвести-
ций;

— превратившись в послед-
ние годы в страну — экспорте-
ра также и газа Азербайджан 
играет важную роль в обеспе-
чении энергетической безопас-
ности Европы. Совместный по 
инициативе Азербайджана с 
Турцией предстоящий про-
ект Транс-Анатолийского га-
зопровода в большом объеме 

выведет азербайджанский газ 
на европейский рынок. Также 
Азербайджан вместе с Турци-
ей и Грузией завершают новый 
транспортный проект железной 
дороги Баку — Тбилиси — Карс, 
соединяющей Восток и Запад;

— переживающий во главе 
с Президентом Ильхамом Али-
евым период экономического 
скачка Азербайджан также стал 
одним из активных и авторитет-
ных акторов мирового сообще-
ства. Официальный Баку равно-
правно сотрудничает с США, 
Россией, Турцией, Европейским 
Союзом, исламскими страна-
ми. В 2011 году Азербайджан, 
завоевавший голоса 155 стран, 
был избран членом Совета Без-
опасности ООН и, принимая 
непосредственное участие в ре-
шении глобальных вопросов, 
обеспечении мира и безопасно-
сти на планете, закрепил имидж 
активного члена системы меж-
дународных отношений. При-
соединившись в том же году к 
Движению неприсоединения, 
Азербайджан определил новые 
векторы внешней политики, на-
чал строить эффективные связи 
по сотрудничеству со странами 
Латинской Америки и Африки;

— современный Азербайд-
жан стал пространством для 
проведения межцивилизацион-
ного диалога, обсуждения гло-
бальных политических, эконо-
мических, культурных проблем. 
Город Баку, в котором прошли 
Всемирный экономический фо-
рум, Форум Кранс Монтана, 
Южно-Кавказский Форум, пе-
сенный конкурс «Евровидение», 
Международный гуманитарный 
форум, Форум по межкультур-

ному диалогу, Всемирный сам-
мит религиозных лидеров и 
другие авторитетные меропри-
ятия, уже воспринимается как 
один из глобальных центров 
мира;

— Президент Ильхам Алиев 
оказывает всестороннюю под-
держку развитию спорта в стра-
не. Обогнавший даже Турцию 
на ХХХ летних Олимпийских 
играх в Лондоне Азербайджан 
занял 30-е место среди стран 
мира. В результате важных по-
следовательных достижений в 
2012 году Европейский Олим-
пийский Комитет принял реше-
ние о проведении в 2015 году в 
Баку первых Европейских игр;

— Президент Азербайджа-
на Ильхам Алиев считает важ-
нейшей предстоящей задачей 
справедливое урегулирование 
армяно-азербайджанского, на-
горно-карабахского конфлик-
та на основе международных 
правовых норм. Проводимая им 
активная тактика нападающей 
дипломатии интенсифицирует 
разоблачение оккупационной 
политики Армении на между-
народной арене. По сравнению 
с Арменией, отстраненной от 
всех региональных проектов, с 
упадочной экономикой и эми-
грирующим населением, Азер-
байджан похож на яркую звезду.

В журнале отмечается, что 
азербайджанский народ высо-
ко ценит и поддерживает дея-
тельность Президента Ильхама 
Алиева. Ильхам Алиев, соби-
рающийся в очередной раз вы-
двинуть кандидатуру на пре-
зидентство в Азербайджане, 
вне конкуренции. Эти и другие 
причины дают полное основа-
ние для объявления Президента 
Ильхама Алиева «Государствен-
ным деятелем десятилетия».

Одна из авторитетнейших 
медиа-групп Турции — жур-
нал Ekovitrin, в течение 14 лет 
подготавливающий различные 
программы в сфере экономики, 
демонстрирует их на телекана-
лах братской страны, доводит 
экономические успехи страны 
до турецкой и мировой обще-
ственности. Издающийся с 2000 
года ежемесячник этой медиа-
группы Ekovitrin стал одним из 
солиднейших изданий Турции. 
Широко распространяющийся 
наряду с Турцией и в Азиатском 
регионе журнал Ekovitrin тра-
диционно выбирает «Человека 
года» в экономической, бизнес, 
промышленной, экспортной, 
финансовой, инвестиционной, 
политической сферах и в обла-
сти местного самоуправления. 
В 2005 году в результате опро-
са, проведенного при участии 
около 9 тысяч читателей, про-
живающих в Турции и за рубе-
жом, Президент Азербайджана 
Ильхам Алиев был объявлен 
«Политическим деятелем года» 
в Евразии.
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Президент Ильхам Алиев избран авторитетным 
турецким журналом Ekovitrin «Государственным 
деятелем десятилетия» тюркских государств, 
Центральной Азии и Южного Кавказа

Первую биографию Прези-
дента Азербайджана  
Ильхама Алиева на англий-
ском языке теперь можно 
приобрести на популярном 
сайте Amazon.

Интернет-магазин Amazon 
на сегодняшний день обще-
признанно считается одной из 
самых крупных онлайновых 
торговых площадок мира. По-
пулярность сайта Amazon.com 
за 18 лет своего существования 
достигла поистине космиче-
ских масштабов. Среднестати-
стическое число посетителей, 
рассматривающих товар и дела-
ющих покупку в интернет-ма-
газине ежедневно, описывается 
восьмизначной цифрой (свыше  
20 млн человек). Львиная доля 
продаж попадает на продажу 
книг, в том числе и электрон-
ных, а также мультимедийной 
продукции.

В продажу на Amazon.com 

поступила первая биография 
Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева на английском 
языке под названием «Ильхам: 
портрет Президента» (Ilham: 
Portrait of a President). В био-
графии отражена история 
Азербайджана, специфика по-
литического развития страны 
с древнейших времен по сегод-
няшний день.

Известный британский ав-
тор и режиссер документаль-
ных фильмов, член Королевско-
го географического общества 
Грэм Уилсон на основании бо-
лее чем 80 интервью попытал-
ся собрать  для англоязычной 
аудитории портрет лидера и его 
народа в период, когда Азер-
байджан обрел небывалую зна-
чимость на геополитической 
арене.

Большое место в книге отве-
дено истории древних времен, 
просуществовавшей 23 месяца 
Азербайджанской Демократи-

ческой Республике, советскому 
периоду Азербайджана, биогра-
фиям великого лидера Гейдара 
Алиева, Президента Ильхама 
Алиева, их жизни и деятельно-
сти.

В книге нашли отражение 
сведения о Ходжалинской тра-
гедии и «Черном Январе», а 
также факторы, способствую-
щие развитию Азербайджана 
по транспарентности, образо-
ванности, здравоохранению, 
социальному обеспечению, 
продолжительности жизни и 
экономике.

Необходимо отметить, 
что автором книги — Грэмом 
Уилсоном написано свыше 25 
книг, включая биографии глав 
ряда государств. По сценарию 
42-летнего режиссера сняты 
фильмы на каналах Discovery и 
National Geographic.
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Книга «Ильхам: портрет Президента» 
появилась на сайте Amazon

На влиятельном интернет-
ресурсе США prweb.com 
размещена статья о био-
графическом произведении 
журналиста британского 
происхождения Грэма 
Уилсона о жизни и деятель-
ности Президента Азер-
байджана Ильхама Алиева 
«Ильхам: портрет Прези-
дента».

В статье нашли отражение 
размышления Грема Вилсона о 
Президенте Ильхаме Алиеве, в 
том числе стремительное раз-
витие и высокие экономические 
показатели   Азербайджана.

В статье отмечается, что по-
сле того как Ильхам Алиев был 
избран Президентом, несмо-
тря на мировой экономический 
кризис, Азербайджан вступил в 
период экономического процве-
тания. Недавно завоевавший 

независимостьАзербайджан 
прошел стремительный путь 
развития в сфере демократи-
ческого общества, значительно 
понизился уровень бедности в 
стране.

Отметив, что за последние 
шесть лет экономика Азербайд-
жана увеличилась примерно 
в три раза, автор подчеркнул, 
что в период президентства  
Ильхама Алиева в стране было 
открыто более 800 тысяч новых 
рабочих мест, многократно по-
высился государственный бюд-
жет, построены сотни новых 
школ.

Кроме того, в статье отмеча-
ется высокая оценка мировой 
общественностью укрепляю-
щихся в Азербайджане прозрач-
ности и демократии. Вниманию 
читателей представлены также 
отрывки из биографического 
произведения, в которых автор 

касается армяно-азербайджан-
ского, нагорно-карабахского 
конфликта и равнодушия ми-
ровой общественности к по-
ложению более одного милли-
она азербайджанцев, ставших 
беженцами и вынужденными 
переселенцами.

Грэм Уилсон, более 20 лет 
проживающий в Дубае, явля-
ется автором биографических 
произведений, в том числе бо-
лее 25 книг и многочисленных 
документальных фильмов о гла-
вах государств Объединенных 
Арабских Эмиратов, Омана, 
Йемена, Шри-Ланки, Мальдив 
и других стран, а также некото-
рых актеров Голливуда.

При подготовке биографиче-
ского произведения о Президен-
те Азербайджана были широко 
использованы фотоматериалы 
АзерТАджа.
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На влиятельном интернет-ресурсе США prweb.com 
размещена статья о биографическом произведении 
британского автора о Президенте Азербайджана

14 мая в Баку при организа-
ционной поддержке Мини-
стерства молодежи и спорта 
прошел семинар на тему 
«Европейский молодежный 
фонд Совета Европы и ин-
формирование молодежных 
организаций  о новой систе-
ме деятельности фонда».
В семинаре приняли участие 

22 представителя молодежи из 
Азербайджана, Грузии, Молдо-
вы, Украины, Польши, Румы-
нии, Италии, Хорватии, Алба-
нии и Венгрии.

Цель проведения семина-
ра — обеспечение исполнения 
подпункта 6.8.1 (расширение 
сотрудничества с молодежными 
программами международных 
и региональных организаций) 

плана действий Государствен-
ной программы «Азербайджан-
ская молодежь в 2011—2015 го-
дах».

Выступивший на мероприя-
тии заместитель министра мо-
лодежи и спорта Интигам Ба-
баев отметил, что молодежные 
организации Азербайджана с 
2006 года сотрудничают с Евро-
пейским молодежным фондом. 
Отмечалось, что Европейский 
молодежный фонд до сих пор 
оказал поддержку около 150 
проектам азербайджанских мо-
лодежных организаций.

Отмечалось, что Фонд моло-
дежи при Президенте Азербайд-
жанской Республики выделяет 
финансовые средства на осу-
ществление проектов как мест-

ных молодежных организаций, 
так и молодежных организаций 
зарубежных стран. Это является 
показателем неуклонного роста 
экономической мощи Азербайд-
жана.

Подчеркивалось, что укре-
пление связей сотрудничества 
молодежных организаций Азер-
байджана с их европейскими 
коллегами является главным 
приоритетом успешно осущест-
вляемой в нашей стране госу-
дарственной молодежной поли-
тики.

Начальник управления по 
гуманитарным и социальным 
вопросам Министерства ино-
странных дел Марат Кенгерлин-
ский отметил, что  азербайд-
жанская молодежь принимает 

активное участие в международ-
ных мероприятиях и государ-
ство возлагает на нее большие 
надежды.

Председатель Национально-
го совета молодежных органи-
заций Азербайджанской Респу-
блики Шахин Сеидзаде отметил 
значимость широкого представ-
ления нашей молодежи на меро-
приятиях Совета Европы, Евро-
пейского Союза и Европейского 
молодежного форума.

Молодежные организации 
были проинформированы на 
семинаре о правилах обраще-
ния в Европейский молодежный 
фонд, направлениях деятельно-
сти, финансируемых этой струк-
турой, а также об основных кри-
териях новых видов грантов для 

обращения в фонд, в том числе 
о новых приоритетах деятельно-
сти фонда.

Отмечалось, что проектами, 
осуществленными при финан-
совой поддержке Европейского 
молодежного фонда, созданного 
в 1972 году, до сих пор смогли 
воспользоваться 300 тысяч мо-
лодежи. Годовой бюджет фонда 
составляет примерно 3 миллио-
на евро.

В рамках мероприятия со-
стоялась презентация брошюры 
«Добровольное волонтерство», 
подготовленной Министерством 
молодежи и спорта с целью по-
вышения информирования мо-
лодежи в связи с добровольче-
ской деятельностью. В брошюре 
говорится об истории волонтер-

ского движения, добровольче-
ства на международной практи-
ке, а также основных понятиях, 
связанных с добровольностью. В 
издании помещены также Закон 
Азербайджанской Республики 
«О волонтерской деятельности», 
а также международные право-
вые документы, связанные с до-

бровольчеством.
На состоявшемся по ито-

гам семинара «круглом столе» с 
участием молодежи состоялись 
обсуждения, связанные с воз-
можностями партнерства и про-
ектами по обмену в области до-
бровольчества.

Azertag.com

Молодежные организации Азербайджана проинформированы 
о новой системе  деятельности Европейского молодежного фонда
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Актуально
Не являюсь социологом, но выска-

жу предположение, что  уровень не-
довольства ФРГ  в Европе находится 
на одной из самых высоких отметок с 
момента окончания Второй мировой 
войны. 

Все чаще и чаще слышны разговоры 
о том, что Германия перешла к новому 
этапу реализации концепции, под на-
званием Drang nach Osten, что в пере-
воде означает «натиск на Восток».

Новый Drang nach Osten

Как известно, этот термин широко 
использовался в кайзеровской Герма-
нии в XIX веке, а позже — нацистской 
пропагандой для обозначения немец-
кой экспансии на Восток, в том числе 
для подчеркивания стратегической 
важности немецкой колонизации Вос-
тока с целью расширения жизненного 
пространства для немцев в конкурент-

ной борьбе с другими народами. И по-
следние действия руководства ФРГ за-
ставляют вспоминать об этом термине  
все чаще и чаще.

Не удержались и, обычно весьма ак-
куратные в выражениях,  французы. В 
авторском материале Габриэлы Шмидт,  
сотрудницы Лиги защиты прав челове-
ка Германии,  что был опубликован на  
haqqin.az,  отмечается, что, по утвержде-
нию Социалистической партии Фран-

ции, Германия несет ответственность 
за экономический кризис, охвативший 
Европу. «Германские средства массовой 
информации обвиняют социалистов  в 
том, что последние безосновательно на-
вешивают на канцлера Германии Анге-
лу Меркель ярлык «непримиримой эго-
истки», — говорится в статье.

Далее в ней указывается, что, по 
мнению французов, Меркель заботит-
ся лишь о прибылях германских инве-
сторов, торговом балансе Германии и о 
своем электорате. Однако социалисты 
обвиняют Ангелу Меркель и в других 
прегрешениях. Так, канцлер и феде-
ральное правительство, войдя в сговор 
с другими правоцентристскими прави-
тельствами, предпринимают шаги, на-
правленные исключительно на защиту 
интересов рынка, а не интересов соб-
ственных граждан. 

Более того, социалисты выразили 
резкий протест президенту Европей-

ской Комиссии Жозе Мануэлю Баррозу 
в связи с тем, что он лично, а равным 
образом, и Европейская Комиссия, не в 
состоянии каким-то образом противо-
стоять указанной политике Германии. 
Кроме того, в документе, принятом Со-
циалистической партией, содержится 
адресованный  Французскому прави-
тельству призыв приостановить друже-
ские связи с правительством Германии.

Вынужден констатировать, что не 

только во Франции недовольны по-
литикой ФРГ. В 2012 году в греческих 
СМИ было помещено изображение 
канцлера Германии Ангелы Меркель  
нацистской форме. Случившееся было 
неслучайным. Дело в том, что одним из 
основных виновников все углубляю-
щихся поныне экономических проблем 
в стране греки считают именно Герма-
нию. 

Схожих взглядов придерживаются 
и жители Кипра. В этой стране откры-
то винят в кризисе, охватившем Кипр, 
именно  Ангелу Меркель и главу немец-
кого Минфина Вольфганга Шойбле. В 
разгар банковского кризиса на Кипре 
активно и открыто говорилось о том, 
что «в Европе идет очередная мировая 
война, которую развязала Германия», а 
над головами людей виднелись плака-
ты «Нет четвертому рейху!» и «Лучше 
умереть стоя, чем жить на коленях!». 
Звучали призывы не покупать продук-
ты из Германии, включая автомобили 
Mercedes и BMW.  Наконец, как ранее в 
Греции, и на Кипре тогда  появились ка-
рикатуры, изображающие Ангелу Мер-
кель с нарукавной повязкой, украшен-
ной нацистской свастикой, и усиками.

Но и это еще не все. «Канцлер Герма-
нии Ангела Меркель, подобно Адольфу 
Гитлеру, объявила войну своим евро-
пейским соседям». Об этом написал 
профессор экономики Университета 
Севильи Хуан Торрес Лопес в своей ко-
лонке на сайте испанской El Pais. Ста-
тья с заголовком «Германия против 
Европы» была позднее снята с ресурса, 
но, тем не менее, она отражала мнение 
не только испанского профессора эко-
номики, но и очень многих европейцев.

«Меркель, подобно Гитлеру, объ-
явила войну всему остальному конти-
ненту, но на этот раз для того, чтобы 

обеспечить себе экономическое жиз-
ненное пространство», — отмечал  ис-
панский ученый, анализируя причины 
кризиса в зоне евро. По его мнению, го-
спожа  Меркель «подвергает нас нака-
занию ради обеспечения защиты своих 

концернов и банков, а также для того, 
чтобы ее избиратели забыли о прова-
ле постыдной модели экономического 
развития, в результате которой уро-
вень бедности в ее стране стал самым 
высоким за последние 20 лет».

Как видим, слишком уж большое 
количество европейцев из самых раз-
личных стран Старого Света все чаще и 
чаще говорят о реанимации концепции 
Drang nach Osten, со стороны Германии. 
В итоге, европейцы сходятся в своем, 
мягко говоря, критическом отношении 
к ФРГ и ее нынешнему руководству.

Кое-что о наследниках 
национал-социализма

Но не только экономическая поли-
тика руководства ФРГ является причи-
ной стремительного падения авторите-
та этого государства в Европе. Второй, 
не менее важной причиной происходя-
щего, является присутствие на немец-
ком политическом Олимпе людей, за-
нимающихся откровенной и циничной 
фальсификацией истории.

К примеру, депутатом Бундестага из 
партии Христианско-демократический 
союз является Эрика Штайнбах. Она 

же, с 1998 года  возглавляет «Союз из-
гнанных» (Bund der Vertriebenen). Дея-
тельность Штайнбах на этом посту не-
однократно вызывала острую критику 
в Польше и Чехии и становилась при-
чиной осложнений в германо-польских 

и германо-чешских отношениях. По-
чему? Потому, что «Союз изгнанных» 
известен  своими реваншистскими на-
строениями, а также попытками пред-
ставить немцев как жертвы Второй ми-
ровой войны.

Да, руководство «Союза изгнанных» 
последовательно добивается пересмо-
тра итогов Второй мировой войны. Оно 
пытается добиться получения для «из-
гнанных» официального статус жертв, 
что позволило бы затем поставить во-
прос о компенсациях или реституции, 
то есть о возвращении бывшим вла-
дельцам земельных участков на терри-
тории Польши, Чехии и России.

Никто не отрицает того факта, что 
большое число немцев вынуждены 
были покинуть свои родные места в 
Восточной Пруссии или в Судетах. 
Однако совершенно очевидно, что это 
стало следствием развязанной самими 
немцами преступной войны и совер-
шенных ими чудовищных преступле-
ний.

И в этой связи уместно будет со-
общить, что немецкий историк Эрих 
Шпетер, внимательно изучивший про-
шлое некоторых активистов «Союза 
изгнанных», пришел к выводу о том, 

что многие из них были тесно связаны с 
НСДАП и СС. Он считает, что возглав-
ляемый Эрикой Штайбах союз являет-
ся прямым наследником национал-со-
циализма. 

Обвинение более чем серьезное. 
Я же вынужден напомнить, что воз-
главляющая «Союз изгнанных» Эрика 
Штайнбах является членом Бундестага. 
Причем, от той самой партии Христи-
анско-демократический союз,  лидером 
которой с 10 апреля 2010 года являет-
ся канцлер ФРГ Ангела Меркель. А ее, 
как мы помним, уже открыто называ-
ют идеологом реанимации Drang nach 
Osten.

Вместо послесловия

С момента окончания Второй ми-
ровой войны прошло 68 лет. До сих 
пор живы те, кто помнит эту страш-
ную трагедию. И Германия должна еще 
очень много работать над тем, чтобы 
страны Европы простили ей развязы-
вание этой войны. Увы, но похоже, что 
нынешнее руководство этой страны 
считает иначе. 

Оно осуществляет новый Drang 
nach Osten, оно поддерживает тех, кто 
пытается переписать историю, выста-
вив немцев жертвами Второй мировой 
войны. Все это ведет к стремительному 
падению авторитета Германии в Евро-
пе. Этот авторитет невозможно будет 
поднять через своих ставленников, по-
лучающих гранты от различных немец-
ких фондов. И об этом нужно подумать 
даже не столько руководителям стра-
ны, сколько гражданам Германии. Ибо 
руководители государства приходят и 
уходят, а авторитет государства остает-
ся либо нет.

Акпер ГАСАНОВ

Время задуматься: почему авторитет Германии в Европе так стремительно падает? 

В 2012 году в греческих СМИ было помещено  
изображение канцлера Германии Ангелы Меркель  
в нацистской форме

"
Это стало следствием развязанной 
самими немцами преступной войны 
и совершенных ими чудовищных 
преступлений

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 15 мая в разные годы
О чем писал «БР» 15 мая.
По материалам архива газеты.
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1927 г.
НКЗдрав собирает материалы о борьбе с глист-

ными заболеваниями, чрезвычайно распростра-
ненными в Азербайджане. 

В университете расширяется преподавание ги-
гиены на 3 старших курсах.

Ремонт пристаней  бакинской таможни ВЭСом 
признано необходимым закончить к началу ярмар-
ки будущего года.

План борьбы с венерическими заболеваниями 

получил одобрение ВЭСа. В течение пяти лет долж-
но быть устроено 14 диспансеров и столько же пун-
ктов — по одному на уезд.

Президиум АзЦИКа обязал НКВД и НКЮ про-
извести работы по оздоровлению и приведению в 
должный порядок своих филиалов на местах. 

НКПросу поручено ЦИКом принять меры к 
проведению допризывной подготовки в высших 
учебных заведениях.

Особая комиссия Наркомюста приступила к ре-
организации Бакинской окружной прокуратуры и 
к распределению прокуроров по участкам. Таких 
участков будет четыре.

1931 г.
Отдел снабжения Азрыбтре-

ста не уделяет достаточно вни-
мания качеству технических 
материалов. Так называемые се-
зальские канаты для тяги нево-
дов не годятся. Канаты лопаются 
по пять-десять раз в день.

Во время закупки и приемки 
канатов и других сетеснастных 
материалов представители  от-
дела снабжения Азрыбтреста 
должны более внимательно от-
носиться к качеству изделий. 

Надо раз и навсегда запомнить, 
что малейший перебой в работе 
неводов мешает ловцам выпол-

нить и перевыполнить план пу-
тины.

А.В.

Азрыбаксоюз обещал ловцам Ленкоранского 
побережья к началу весенней путины оборудовать 
моторные суда и другую  водоходную посуду. Пути-
на заканчивается, а моторки до сих пор не готовы.

Сейчас в Ленкоранской верфи стоят 25 кулазов 
и несколько моторных баркасов. Когда они будут 
готовы — неизвестно. Между тем, ловцы со своими 

маленькими кулазами не могут выйти в открытое 
море на встречу косякам рыбы. Если в самые бли-
жайшие дни моторные суда не будут спущены на 
воду, возможен срыв путины в части глубинного 
лова.

«Сазан»

1942 г.
В Геокчае создано 4 агитационных участка по рабо-

те среди населения. Помещения их хорошо оформлены, 
украшены плакатами, лозунгами, портретами руково-
дителей партии и правительства, героев отечественной 
войны.

Агитационные участки ведут повседневную полити-
ческую работу среди трудящихся города. Выделенные 
агитаторы проводят в жилых домах беседы и читки га-
зет, рассказывают домохозяйкам о боевых действиях 

Красной Армии на фронтах, о героическом труде совет-
ского народа по оказанию помощи фронту. Недавно ру-
ководитель первого агитационного участка тов. Дурсун 
Ахмедова созвала домохозяек и провела с ними беседу 
на тему: «Отечественная война и задачи домашних хозя-
ек». В этой беседе она уделила особенно много внимания 
улучшению санитарного состояния города, усилению 
противовоздушной и противохимической обороны. По-
сле беседы домохозяйки стали больше заботиться о чи-
стоте своих квартир, дворов и улиц, привели в порядок 
противохимический и противопожарный инвентарь 
приступили к изучению ПВХО.

К.КАРАЕВ

1955 г.
Коллектив нашего предприятия, принял серьезные 

обязательства в соревновании за досрочное выполнение 
годового плана, настойчиво борется за их осуществле-
ние.

Я  работаю  на стройках такелажником 25 лет. За это 
время приобрел большой опыт, выполняю сейчас все 
задания быстро, доброкачественно. Успех такелажных 
работ в значительной мере зависит от своевременной, 
хорошей подготовки оборудования, инструмента, рабо-
чего места. Наша бригада заранее тщательно проверяет 
такелажный инструмент и техническое состояние обо-
рудования. Нам приходится поднимать большие тяже-
сти, передвигать многовесные агрегаты для монтажа. 
Поэтому проверка инструмента имеет огромное значе-
ние.

Нельзя допускать спешки в работе. Правильно рас-
ставляя силы, действуя слаженно, мы и достигаем обыч-
но хороших результатов. Свои задания    бригада выпол-
няет на 200—220 процентов.

После окончания работы мы обсуждаем итоги тру-
дового дня, тут же выявляем пробелы. Критическое 
отношение к делу помогает нам совершенствоваться. 
Такелажники Василий Трошин, Виктор Валов, Мамед 
Исмаилов, овладев техникой, работают умело.

Широкий размах приняло соревнование между бри-
гадами такелажников. Моя бригада соревнуется с бри-
гадами Антона Гордина и Умара Рамазанова. Мы часто 
проверяем взаимные обязательства.

Почетное звание «Бригада отличного качества», при-
своенное моей бригаде, воодушевляет нас на новые  про-
изводственные успехи.

Г.КАНЫШЕВ,
бригадир такелажной  бригады  

4-й конторы треста  «Аэнефтезаводстрой»

За день

Дайте крепкие канаты

Ловцы ждут моторов

Агитационная работа среди домохозяек

Все задания — досрочно

Коротко
С телетайпной ленты ТАСС

1973 г.
УЛАН-БАТОР.  В Доме дружбы состоялось рас-

ширенное заседание президиума центрального совета 
Общества монголо-советской дружбы. На нем обсужда-
лись вопросы о работе отделений общества в центре и 
на местах по изучению и распространению опыта СССР.

БЕРЛИН. Урожай  зернобобовых   культур   на  по-
лях    стран   —  членов СЭВ за  последние    десятилетия 

в  результате  использования новых сортов вырос со 145 
до 243 млн   тонн,   сообщил   выходящий   в ГДР  журнал   
«Кооперация».  Советские  сорта   пшеницы     «аврора», 
«кавказ», «мироновская-808»   стоят   на   первом   месте   
по   урожайности. 

ВАРШАВА. Плоцкий нефтехимический комбинат 
переработал 40-миллионную тонну нефти, поступаю-
щей по нефтепроводу «Дружба» из Советского Союза.

Построенный при содействии СССР Плоцкий нефте-
химический комбинат является одним из крупнейших 
подобных предприятии в Европе и перерабатывает в год 
около десяти миллионов тонн нефти.
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Народный фронт «Преобразование и ос-
вобождение Сирии» объявил о наборе до-
бровольцев для проведения операций про-
тив Израиля на оккупированных Голанских 
высотах, сообщил в интервью РИА «Ново-
сти» руководитель фронта вице-премьер 
правительства Сирии Кадри Джамиль.

«Мы записываем добровольцев и фор-
мируем боевые подразделения для ведения 
партизанской войны на Голанах», — сказал 
Джамиль.

Он подтвердил, что Президент Сирии Ба-
шар Асад дал «зеленый свет» на проведение 
операций против Израиля на Голанах пале-
стинским группировкам в Сирии, и заявил, 
что Голаны станут фронтом сопротивления 
Израилю.

«С палестинцами мы будем координиро-
вать проведение операций на Голанах», — 
сообщил Джамиль.

Джамиль признал, что в нынешних ус-
ловиях Сирия не в состоянии вести войну 
с Израилем и симметрично ответить на не-
сколько авиаударов, нанесенных за послед-
ние месяцы израильскими ВВС по Сирии.

«В течение последних лет Голанские вы-
соты не были линией прямой конфрон-
тации, но Израиль за последние недели и 
месяцы нанес воздушные удары по Сирии 
несколько раз. Перемирие рухнуло практи-
чески. Сирия не в состоянии вести войну в 
этих условиях. Или ответить израильтянам 
тем же — армия против армии. А оставить 
без ответа тоже нехорошо и вредно. Объек-

тивно есть один выход — дать возможность 
народу защищать свою землю, пока государ-
ство не может решать эту задачу», — сказал 
Джамиль.

По его словам, решить вопрос о Голан-
ских высотах, оккупированных Израилем, 
путем переговоров не представляется воз-
можным.

«Мы как партия и как фронт давно счита-
ли, что вопрос о Голанских высотах при ны-
нешнем соотношении сил нельзя решать пу-
тем переговоров. Поэтому, чтобы поменять 
соотношение сил, нужно ввести новую со-
ставляющую — боевые отряды, которые мо-
гут вести операции против врага. Это наше 
право, и международные законы позволяют 
нам это сделать», — сказал Джамиль.

Сирия набирает добровольцев 
для операций на Голанских высотах

Крупнейшее информацион-
ное агентство США Associated 
Press обвинило американские 
власти в прослушке телефонных 
разговоров своих сотрудников. 
Министерство юстиции прослу-
шивало более 20 телефонных ли-
ний. Белый дом информацию не 
подтверждает.

Прослушку спецслужбы США 
организовали с размахом. В тече-
ние двух месяцев агенты перехва-
тывали и записывали разговоры 
журналистов американского ин-
формагентства Associated Press 
по рабочим и личным телефо-
нам. Все делалось в строжайшем 
секрете, о происходящем не знал 
даже глава агентства. Видимо, 
записав нужные объемы, спец-
службы сами во всем признались.

Кэтлин Кэролл, исполнитель-
ный редактор Associated Press: «В 
пятницу мы получили сообще-
ние из Министерства юстиции 
о том, что они прослушивали 20 
наших телефонных линий, в их 
числе рабочие и личные номера 
журналистов Associated Press, а 
также телефоны бюро агентства 
в нескольких городах».

«Слушали» журналистов AP 
в офисах в Вашингтоне, Нью-
Йорке, в Капитолии и Хартфорде 
(штат Коннектикут). Всего под 

запись попали 100 человек. Глава 
агентства Гарри Прюитт в гнев-
ном письме генпрокурору США 
Эрику Холдеру назвал случивше-
еся «массовым и безспрецедент-
ным вмешательством». 

 Предполагается, что особен-
но задела спецслужбы публи-
кация AP от 7 мая 2012 года, где 
говорилось о предотвращенном 
теракте, который экстреми-
сты «Аль-Каиды» планировали 
устроить на борту одного из ле-
тевших в США самолетов. В этом 
же сообщении раскрывались не-
которые подробности спецопера-
ции, проведенной ЦРУ в Йемене.

«Они не сказали нам, что 
пытались найти, и не объясня-
ют, почему не поставили нас в 
известность. А это, по словам 
наших юристов, не только дело 
обычное, но и необходимое», — 
подчеркнула Кэтлин Кэролл.

Белый дом подчеркнуто — вне 
схватки. Пресс-секретарь Бело-
го дома Джей Карни заявил, что 
Администрация Барака Обамы 
ничего не знала о таких методах 
расследования. Реакция самого 
Министерства юстиции на вы-
пады — ледяное спокойствие. В 
ведомстве подчеркнули, что дру-
гого выхода не было.

Конгресс уже ставит это под 
сомнение. Министерство юсти-
ции подозревают в превышении 
полномочий, а то и покушении 
на поправку Конституции о сво-
боде слова, и республиканцы, и 
демократы. Впрочем, генпроку-
рор Эрик Холдер уже доказывал, 
что умеет держать удар. Летом 
прошлого года его признали ви-
новным в тяжком преступлении 
— неуважении к Конгрессу.

Прослушка журналистов 
Associated Press — 
Белый дом отмалчивается

Теракт в Бенгази: 
жертв оказалось 

меньше
По уточненным данным, жерт-

вами теракта в ливийском городе 
Бенгази стали четыре человека, в 
том числе — 13-летний мальчик. 
Ранее сообщалось о том, что вылаз-
ка террористов унесла жизни от 15 
до 17 ливийцев.

Заминированный автомобиль 
был подорван вблизи госпиталя 
«Аль-Джаляа». По свидетельствам 
очевидцев, незадолго до взрыва 
неизвестный оставил начиненную 
взрывчаткой машину на парковке 
рядом с больницей. Спустя неко-
торое время прогремел взрыв, в 
результате которого близлежащим 
постройкам был причинен серьез-
ный материальный ущерб, в не-
скольких домах вспыхнул пожар.

После совершения этого терак-
та Всеобщий национальный кон-
гресс Ливии провел экстренное 
заседание. Депутаты выступили с 
осуждением «преступного акта», 
призвав жителей Бенгази к «стой-
кости и взаимопомощи».

В последний год по Бенгази 
прокатилась волна насилия, сопро-
вождающаяся взрывами у поли-
цейских участков и резонансными 
убийствами. Наиболее серьезный 
инцидент произошел в городе 11 
сентября 2012 года, когда в резуль-
тате атаки на дипломатическое 
представительство США погиб 
посол Кристофер Стивенс и еще 
трое американцев, напоминает 
ИТАР-ТАСС. Несмотря на усилия 
местных властей по наведению 
правопорядка, ситуация в сфере 
безопасности продолжает оста-
ваться крайне сложной.

Глава МВД Ливии Ашур Сулей-
ман Шувайль обратился с просьбой 
к временному правительству задей-
ствовать для наведения порядка в 
Бенгази и Триполи армию. По его 
мнению, в настоящее время крайне 
необходимо, чтобы Вооруженные 
силы страны поддержали полицию.

«Манчестер Сити» официаль-
но объявил об увольнении Ро-
берто Манчини с поста главного 
тренера. О преемнике 49-летнего 
итальянца пока ничего неизвест-
но. 

Провалив выступление в Лиге 
чемпионов и не сумев защитить 
чемпионский титул Премьер-ли-
ги, в минувший уик-энд Манчини 
потерпел еще одну неудачу, ког-
да «горожане» проиграли финал 
Кубка Англии скромному «Уига-
ну» (0:1).

В официальном заявлении 

клуба из Манчестера говорится, 
что Манчини «не смог выполнить 
ни одну из задач клуба на нынеш-
ний сезон, за исключением квали-
фикации в следующую Лигу чем-
пионов». 

В качестве тренера «Сити» 
Манчини проработал три с по-
ловиной года, в мае 2011 завоевав 
Кубок Англии, тем самым прервав 
35-летнюю «трофейную засуху» 
клуба. Спустя 12 месяцев «горо-
жане» впервые за 44 года стали 
чемпионами Англии, отпраздно-
вав успех только в последнем туре 

Премьер-лиги.
В двух оставшихся матчах се-

зона обязанности главного трене-
ра «Сити» будет исполнять Брайан 
Кидд, работавший помощником у 
Роберто. С ним же команда отпра-
вится и в предсезонное турне по 
США. 

Отметим, что на роль сменщи-
ка 49-летнего итальянца пресса ак-
тивно сватает Мануэля Пеллегри-
ни из «Малаги», однако накануне 
чилийский специалист заявил, 
что у него нет никакой договорен-
ности ни с одним из клубов.

Роберто Манчини уволен 
из «Манчестер Сити»

Ко
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о

Эльнур Мамедли в Анталье
Олимпийский чемпион Пекина Эльнур Мамедли 

(81 кг) отправился в Анталью, где начались  учеб-
но-тренировочные сборы под эгидой Европейского 
союза дзюдо (EJU).

Как стало известно, один из лидеров сборной 
Азербайджана получил специальное приглашение 
на сборы на основе рейтинга, так что в ближайшие 
десять дней будет готовиться ко второй половине 
сезона в Турции. Ожидается, что в курортный город 
съедутся команды из Украины, Грузии, Франции, 
Греции, России, Чехии и многих других стран. 

Катарский  рекорд 
Хайле Ибрагимова

В Дохе (Катар) завершилась «Бриллиантовая 
лига» по легкой атлетике. 

Защищавшему на этом соревновании спортивную 
честь Азербайджана Хайле Ибрагимову не удалось 
попасть в число призеров. 

В беге на 3000 м он с результатом 7.34,57 пересек 
финишную черту пятым. Однако с этим результа-
том представитель нашей страны установил новый 
рекорд Азербайджана. 

Отметим, что победителем стал эфиоп Хагос 
Гебрхивет. 

Лучники на Кубке Европы
В Любляне  стартовал Кубок Европы по стрельбе 

из лука среди юниоров и юношей.
Азербайджан в столице Словении представля-

ют семь спортсменов. В турнире юниоров на старт 
выйдут Заур Гахраманов, Алексей Копнин и Алек-
сандра Моргунова. В юношеском турнире за медали 
поборются Ахмед Гусейнов, Халида Мамедова, Сугра 
Мугабилзаде и Хаят Зейналова.

Рауф Мамедов идет 25-м 
на чемпионате Европы

В польском городе Легница продолжается 14-й 
личный чемпионат Европы по шахматам.  

После  8 туров азербайджанских шахматистов 
нет в первой двадцатке. Наиболее высоко располага-
ется Рауф Мамедов, который с 5,5 очка идет на 25-й 
строчке. Лидирует украинец Александр Моисеенко 
(7 очков), а до конца соревнования осталось 3 тура.

Азербайджанский пляжный футбольный клуб «Бакы» — 
чемпион Национальной лиги пляжного футбола 2012 года — 
был приглашен участвовать в розыгрыше Кубка клубов — по-
бедителей европейских национальных чемпионатов-2013.

Кубок чемпионов пройдет в итальянском городе Сан Бене-
детто дель Тронто, расположенном в провинции Асколи Пиче-
но. Этот новый и яркий чемпионат европейских клубов прой-
дет с 15 по 19 мая и ознаменует собой начало новой главы в 
истории данного вида спорта.

Представляем вниманию читателей список участников тур-
нира:

Группа A
«Самбенедетесе» (Италия)
«Фалфара Квам Гассем» (Израиль)
«Локомотив» (Россия)
«Таррагона» (Испания)

 
Группа B
«Лексмакс» (Молдова)
«Белененсеш» (Португалия)
«Монтредон» (Франция)
«Бешикташ» (Турция)

 
Группа C
«Голдвин» (Венгрия)
«Кефаллиния» (Греция)
«БАТЭ» (Беларусь)
«Эгмонд» (Нидерланды)

 
Группа D
«Гриффин» (Украина)
«Виареджио» (Италия)
«Грассхопперс» (Швейцария)
«Сандаун» (Англия)

 
Группа E
«Террасина»  (Италия)
«Грембах» (Польша)
«Креисс» (Литва)
«Бакы» (Азербайджан)

«Бакы» стартует  
в Кубке чемпионов


